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0 Merci d’avoir acheté cet appareil TEFAL. Lire attentivement et garder a portée de main les instructions de cette no- Wij d
tice, communes aux différentes versions suivant les accessoires livrés avec votre appareil. houd
Cet appareil est uniquement destiné @ un usage domestique. Il n’a pas été concu pour étre utilisé dans les cas suivants qui ne sont appar
pas couverts par la garantie : - dans les coins cuisines réservés au personnel des magasins, bureaux et autres environnements pro- Uw ap
fessionnels, - dans les fermes, par les clients des hétels, motels et autres environnements a caractére résidentiel, -d ans les environ- bruiki
nements de type chambres d’hates. arbeid
Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Voor L
Electromagnétique, Matériaux en contact des aliments, Environnement...). netiscl
La'société TEFAL se réserve le droit de modifier a tout moment, dans I'intérét du consommateur, les caractéristiques ou composants De fat
de ses produits. vooraf
Tout aliment solide ou liquide entrant en contact avec les piéces marquées du logo R ne peut étre consomme. Alle ve

. . . .
Prévention des accidents domestiques consu
La température des surfaces Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont Het
accessibles peut étre élevée lorsque  les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées W
I'appareil est en fonctionnement.  d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une per- K “"(;"
Ne pas toucher les surfaces sonne responsab\e de \gur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant R‘:;k f
chaudes de I'appareil. Vutilisation de I'appareil , . . ' appar

. ) ) Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil. PP
Ne jamais brancher 'appareil g yn qecident se produit, passez de I'eau froide immédiatement sur la brélure et appelez Sluit h
lorsqu'il n’'est pas utilisé, ni avide. | 1adecin i nécessaire. het nie
Ne jamais placer I'appareil N-B:: Les fumées de cuisson peuvent étre dangereuses pour les animaux ayant un systéme de Zet he
directement sur un support fragile  respiration particuliérement sensible, comme les oiseaux, Nous conseillons aux propriétaires kwetst
(table en verre, nappe, meuble d'oiseaux de les éloigner du lieu de cuisson. tafelkl
verni.... Eviter de I'utiliser sur Enlever tous les emballages, autocollants ou accessoires divers & I'intérieur comme @ I'extérieur Geb
un support souple, de type nappe  de I'appareil. ed v
plastique. B Verser systématiquement 1,5 litre d'eau maximum dans le réflecteur afin d'assurer le ?l?b;e“i
Ne jamais utiliser I'appareil fonctionnement du barbecue. )
sans surveillance. Pour éviter la surchauffe de I'appareil, ne pas le placer dans un coin ou contre un mur. Ditjap

Veillez & ce que la plaque soit stable et bien positionnée sur la base de I'appareil.
Cet appareil est approprié pour une utilisation & I'extérieur.
Dérouler complétement le cordon.

Cet appareil n’est pas destiné
a étre mis en fonctionnement
au moyen d’une minuterie

extérieure ou par un systéme Vérifi‘e;r que \’_ilnstul\ation électrique est compatible avec la puissance et la tension indiquées Hlethup
de commande a distance séparé. ;9“5 Apparefl ) PR ; ) ) dls hef

) ) : i le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son service Het aj
Ne pas déplacer I'appareil aprés-vente ou une personne de qualification similaire afin d"éviter un danger. als het
pendant son utilisation. MISE EN GARDE: Ne pas utiliser cet appareil avec du charbon de bois ou avec un combustible Rack

Ne jamais utiliser I'appareil @ vide. ~similaire.

Ne jamais interposer de papier Il convient que I'appareil soit alimenté par I'intermédiaire d'un dispositif & courant différentiel gls he
o oluminium ou tout autre objet  residuel (DDR) ayant un courant assigné de fonctionnement résiduel n‘excédant pas 30 mA. eze
entre la grille et les aliments L'appareil doit étre branché sur un socle de prise de courant comportant un contact de terre Plaats
a cuire. (pour les appareils de la classe I). ander
N ¢ led Il est recommandé d'examiner réguliérement le céble d'alimentation pour déceler tout signe voedst
e pas mettre dustensliede de détérioration éventuelle, et I'appareil ne doit pas étre utilisé si le cable est endommagé. L
cuisson a chauffer sur I'appareil 5 PP P . 9 aat g
PParell.  Sj yne rallonge électrique est utilisée, elle doit étre de section au moins équivalente et avec de gril
H Si la résistance est mal prise de terre incorporée; prendre toutes les précautions nécessaires afin que personne ne s'en- In
positionnée, le systéme de trave dedans. niet
sécurité interdit la mise Alapremiére utilisation, un léger dégagement d’odeur et de fumée peut se produire pendant v eiIiJh
en marche de I'appareil. les premiéres minutes. van ?\e
Ne pas plonger la résistance Sivous utilisez votre appareil en compagnie d'enfants : toujours le faire sous surveillance d'adulte.
avec son cordon dans |'eau. Sil'appareil est utilisé au centre de la table, le mettre hors de portée des enfants. Domp
P Ne brancher I'appareil que sur une prise avec terre incorporée. verwai
:eéigm ul'lseu:'ihjgr (l:g?engfé curer  1Ne pasfaire de cuisson en papillote. elektri
afin deqne bus engommuger Ne pas entreposer |'appareil au soleil, ni le laisser dehors I'hiver. inwat
la surface de cuisson. - N : S Gebru
Bien vérifier que Papareil Participons a la protection de I'environnement ! of sch
est froid et dgb ran d’:’é) avant ® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables. Contre
= Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué. uitges

de procéder a son rangement.
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Wij danken u voor de aankoop van dit TEFAL apparaat. Lees de instructies van deze handleiding aandachtig door en

houd ze binnen handbereik; deze handleiding betreft de verschillende modellen, aan de hand van de met het

Y de acc

bruik in de volgende gevallen, waarvoor de garantie niet geldigis: in kleinschalige personeelskeukens in winkels, kantoren en andere
arbeidsomgevingen, op boerderijen, door gasten van hotels, motels of andere verblijfsvormen, in bed & breakfast locaties.

Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromag-
netische Compatibiliteit, Materialen in contact met voedingswaren, Milieu...).

De fabrikant behoudt zich het recht voor dit apparaat of onderdelen daarvan in het belang van de gebruiker te allen tijde zonder
voorafgaande kennisgeving te wijzigen.

Alle vaste of vioeibare etenswaren die in contact komen met de bestanddelen waarop het logo R staat, kunnen niet meer ge-

consumeerd worden.

Het voorkomen van ongelukken in huis

het app
kan de temperatuur hoog oplopen.
Raak de hete delen van het
apparaat niet aan.

Sluit het apparaat nooit aan als u
het niet gebruikt.

Zet het apparaat nooit direct op een
kwetsbare ondergrond (glazen tafel,
tafelkleed, gelakt meubel...).

Gebruik bij voorkeur geen zachte
ondergrond zoals bijv. een
rubberen onderkleed.

Dit apparaat is niet geschikt om
gebruikt te worden in combinatie
met een tijdschakelaar of
afstandsbediening.

Het apparaat niet verplaatsen
als het aanstaat.

Het apparaat niet gebruiken
als het leeg is.

Raak de metalen delen niet aan
als het apparaat aan is.
Deze zijn erg heet.

Plaats nooit aluminiumfolie of iets
anders tussen het rooster en het
voedsel.

Laat geen keukengereedschap op
de grillplaat van de barbecue liggen.

H Indien het verwarmingselement
niet juist geplaatst is, zal het
veiligheidssysteem het inschakelen
van het apparaat tegenhouden.

Dompel het apparaat (het
verwarmingselement en het
elektriciteitssnoer) nooit onder
in water.

Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp en of toezicht gebruikt te worden door kin-
deren of andere personen indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet
in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken.

Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

Als iemand zich brandt, koel de brandplek dan gelijk met koud water en roep, indien
nodig, de hulp in van een huisarts.

NB: De dampen die tijdens het bereiden van voedsel vrijkomen kunnen gevaarlijk zijn voor
(huis)dieren met bijzonder gevoelige luchtwegen, zoals vogels. Wij raden u daarom aan eventuele
vogels op een veilige afstand van de plek waar u het apparaat gebruikt te plaatsen.

Verwijder de volledige verpakking, de stickers en diverse accessoires, zowel aan de binnen-
kant als aan de buitenkant van het apparaat.

A Giet altijd voordat u gaat barbecuen maximaal 1,5 liter water in het waterreservoir.
Om te voorkomen dat het apparaat oververhit raakt raden wij u aan het apparaat niet in
een nis of tegen een muur te plaatsen.

Het apparaat is geschikt voor gebruik buitenshuis. Rol het hele snoer uit.

Zorg dat de plaat stabiel en op juiste wijze op het voetstuk van het apparaat is geplaatst.
Controleer of het elektriciteitsnet overeenkomt met het vermogen en de spanning die
onder het apparaat staan aangegeven.

Wanneer het snoer is beschadigd dient deze te worden vervangen door de fabrikant, zijn service-
dienst of een gelijkwaardig gekwalificeerd persoon om een gevaarlijke sitiatie te voorkomen.

NB: Gebruik dit apparaat niet met houtskool of een vergelijkbare brandstof.

Het apparaat dient door een met een aardlekschakelaar uitgerust circuit gevoed te worden,
waarbij de nominale reststroom niet hoger dient te zijn dan 30 mA.

Het apparaat dient op een geaard stopcontact te worden aangesloten (voor de apparaten uit
Klasse ).

U dient het snoer regelmatig op beschadigingen te controleren, indien het snoer beschadigd is
dient u het apparact niet te gebruiken.

Als er een elektrisch verlengsnoer gebruikt wordt, moet deze minimaal van een gelijke door-
snede zijn en met een geintegreerde geaarde stekker; neem alle benodigde voorzorgs-
maatregelen om te voorkomen dat men hier over struikelt.

Bij het eerste gebruik kan er gedurende de eerste minuten een beetje rook en een geur
vrijkomen.

Toezicht is nodig bij gebruik van apparaat door of in de buurt van kinderen.

Indien het apparaat midden op de tafel wordt gebruikt, dient u ervoor te zorgen dat het
buiten bereik van kinderen blijft.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

Gebruik geen aluminiumfolie om uw ingrediénten in te bakken.

Zorg ervoor dat het apparaat, wanneer het niet wordt gebruikt, niet aan zonlicht is bloot-

Gebruik geen metalen schuursponsie gesteld en laat het in de winter niet buiten staan.

of schuurmiddelen.

Controleer of het apparaat koud is en
uitgeschakeld voordat u het opbergt.

Wees vriendelijk voor het milieu !
® Uw apparact bevat materialen die geschikt zijn voor herge bruik.
— 2 Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
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Wir freuen uns, dass Sie sich fiir ein Gerdt von TEFAL entschieden haben. Lesen Sie bitte die Gebrauchsanleitung sorg-
fdltig durch und bewahren Sie diese griffbereit auf. Eine unsachgemdBe Bedienung entbindet TEFAL von jeglicher Haf-
tung. Die Gebrauchsanleitung ist fiir alle Modelle giltig.

Dieses Gerdt ist dazu bestimmt, im Haushalt verwendet zu werden. Bei Verwendung des Gerdtes in Umfeldern wie bei-
spielsweise in Kichen fiir Mitarbeiter in Lden, Biros und anderen gewerblichen Bereichen, in landwirtschaftlichen An-
wesen, von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen, in Friihstickspensionen, erlischt die Garantie.

Fir Thre Sicherheit entspricht dieses Produkt allen gdngigen Standards (Niederspannungsrichtlinie, elektromagnetische Vertrég-
lichkeit, Lebensmittelverordnung, Umweltschutz,...). .
TEFAL behdlt sich das Recht vor, im Interesse des Verbrauchers Anderungen der technischen Eigenschaften und der Bestandteile

vorzunehmen.

Lebensmittel, die mit Gegenstiinden in Bertihrung kommen, die dieses Symbol S tragen, diirfen nicht mehr verzehit werden.

Vorsorge gegen Haushaltsunfdlle

Die zugdnglichen Fldchen kdnnen
wdhrend des Betriebs hohe
Temperaturen erreichen.
Beriihren Sie nicht die heiBen
Fldchen des Gerdts.

Sicherheitshinweise

Stellen Sie das Gerdt niemals
direkt auf einen empfindlichen
Untergrund (Glastisch, Stoff,
lackierte Mdbel...).

Vermeiden Sie die Verwendung
auf einer weichen Unterlage, wie
gummierte Untersetzer.

Lassen Sie das Gerdt nie
unbeaufsichtigt in Betrieb.

Dieses Gerdit darf nicht iiber eine
externe Schaltuhr oder eine
separate Fernsteuerung
betrieben werden.

Wenn das Gerdt in Betrieb ist,
darf es nicht verschoben werden.
Nehmen Sie das Gerdt nie leer in
Betrieb.

Das Gerdt niemals am
Stromkreislauf lassen, wenn
es nicht in Betrieb ist.

Die Metallteile des erhitzten
Gerdts werden sehr heiB und
diirfen nicht beriihrt werden.

10

Uberlassen Sie niemals unbeaufsichtigt Kindern oder Personen das Gerdit, wenn deren
physische oder sensorische Fdhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen sie am
sicheren Gebrauch hinder. Sie miissen stets liberwacht werden und zuvor unterwiesen
sein.

Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerdt
spielen.

Im Falle eines Unfalls, lassen Sie bitte sofort kaltes Wasser Gber die Verbrennung lau-
fen und rufen Sie gegebenenfalls einen Arzt.

Die Kochd@mpfe kénnen fir Tiere mit einem besonders empfindlichen Atemsystem wie
Vogel eine Gefahr darstellen. Vogelhaltern wird empfohlen, die Tiere vom Kochplatz
entfernt zu halten.

Entfernen Sie vor der ersten Inbetriebnahme alle Verpackungen und Aufkleber innerhalb
und auBerhalb des Gerdtes und entnehmen Sie das Zubehdr.

Uberpriifen Sie, ob der Anschlusswert Ihres Gerdtes mit der auf Ihrem Stromzdhler an-
gegebenen Spannung Ubereinstimmt.

Bei fehlerhaftem Anschluss erlischt die Garantie.

Das Gerdt darf nur an geerdete Steckdosen angeschlossen werden.

Thr Gerdt ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch vorgesehen.

Ziehen Sie den Netzstecker bevor Sie Wasser einfillen, nach jeder Benutzung und vor
jeder Reinigung des Gerdtes.

Benutzen Sie Ihr Gerdit nicht, wenn es nicht fehlerfrei funktioniert, gefallen ist oder sicht-
bare Schdden aufweist.

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Wartung durch den Kun-
den, muss durch einen autorisierten TEFAL Kundendienst erfolgen.

Das Gerdt, die Zuleitung oder den Stecker niemals in Wasser oder eine andere Fliissigkeit
tauchen.

Lassen Sie die Zuleitung niemals in die Ndhe von oder in Beriihrung mit heiBen Teilen
des Gerdtes, sich drehenden Teilen, einer Warmequelle oder scharfen Kanten kommen.
Lassen Sie die Zuleitung niemals herunterhdngen und ziehen Sie niemals den Stecker
an der Zuleitung aus der Steckdose.

Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn die Zuleitung oder der Stecker beschddigt sind. Um
jegliche Gefahr zu vermeiden, lassen Sie diese Teile durch den TEFAL Kundendienst aus-
tauschen.

Bei Gerdten mit einer losen Zuleitung darf nur die originale Zuleitung verwendet werden.
Stellen Sie das Gerdit auf eine saubere, flache, stabile, hitzebestandige und gegen Was-
serspritzer geschiitzte Unterlage.

Bei Verwendung einer Verlangerungsschnur muss diese einen Stecker mit Erdung
aufweisen und sie muss so verlegt werden, dass niemand dariber stolpern kann.

e
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Wenn die Heizschlange nicht
korrekt positioniert ist, verhindert
das Sicherheitssystem die
Inbetriebnahme des Gerdtes.

Legen Sie kein Grillbesteck
auf den Grillrost.

Benutzen Sie keine Topfkratzer
und Scheuermittel.

Vorsicht im Umgang mit heiBen
Speisen.

Wenn das Gerdt durch oder in der
Ndbhe von Kindern benutzt wird,
seien Sie besonders aufmerksam.

Wenn das Gerdt in der Mitte des
Tisches benutzt wird, darf er sich
nicht in Reichweite von Kindern
befinden.

Grillen Sie keine in Alufolie
gewickelten Speisen.

Bewahren Sie das Gerdt nicht in
der prallen Sonne auf und lassen
Sie es im Winter nicht im Freien.

Lassen Sie das Gerdt vollstdndig
abkiihlen, bevor Sie es reinigen
und wegrdumen.

WARNHINWELS:

Das Gerdt nie unbeaufsichtigt betreiben.

Bewegen Sie das Gerdt niemals solange es heif ist.

Das Gerdit nie in die Néhe oder unter leicht entflammbare Gegenstdnde (z.B. Gardinen,
Vorhdnge) stellen.

L

Sollten Teile des Gerdites in Brand geraten, versuchen Sie nicht die Flammen mit @
Wasser zu loschen. Ziehen Sie den Netzstecker und ersticken Sie die Flammen mit

einem feuchten Tuch.

Netzstecker und ersticken Sie sie mit einem feuchten Tuch.

Nur original Zubehdr verwenden.

Nehmen Sie das Gerdt nur mit eingesetzter Wasserschale in Betrieb.

Filllen Sie keine andere Fliissigkeit als Wasser in die Wasserschale.

Achten Sie darauf, dass immer gentigend Wasser in der Wasserschale ist.

Giefen Sie beim Nachfillen kein Wasser auf die Heizschlange.

Verwenden Sie nie Kohle oder andere Brennstoffe in dem Gerdit.

Verlegen Sie die Zuleitung nie unter dem Gerdt.

Decken Sie den Grillrost nie mit Aluminiumfolie oder anderen Gegenstdnden ab, da dies
zur Uberhitzung des Gerdtes flihrt.

Lassen Sie das Gerdt nach dem Gebrauch nicht im Freien stehen.

0 GieBen Sie maximal 1,5 Liter Wasser in den Hitzereflektor, damit der Barbecue-Grill
einwandfrei funktioniert.

Um ein Uberhitzen des Gerdts zu vermeiden, darf es nicht in eine Ecke oder an eine
Wand gestellt werden.

Versichern Sie sich, dass die Platte stabil und korrekt auf der Basis des Gerdits aufliegt.
Das Gerdit ist fiir den Betrieb im Freien geeignet.

Wickeln Sie das Kabel vollstandig ab.

Wenn das Gerdit gefallen ist und sichtbare Schaden hat oder in seiner Funktion gestort
ist, darf das Gerdt nicht weiter verwendet werden und muss durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst ersetzt werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

Das Gerdt sollte an einen Stromkreis mit einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit hochstens 30 mA Nennfehlerstrom

angeschlossen werden.

Das Stromkabel muss in regelmdBigen Zeitabstanden auf eventuelle Beschddigungen hin tiberpriift werden; sollte das Stromkabel
beschadigt sein, darf es nicht benutzt werden. .

Beim ersten Gebrauch kann es zu leichter Rauch- oder Geruchsentwicklung kommen, diese ist nicht gesundheitsschddlich. Offnen
Sie in diesem Fall das Fenster und warten Sie bis keine Rauch- oder Geruchsentwicklung mehr feststellbar ist.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt !
@ Ihr Gerdt enthdilt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
mmm < Geben Sie [hr Gerdit deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.

1
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Grazie per aver acquistato questo apparecchio TEFAL. Leggere attentamente e tenere a portata di mano le istruzioni del
presente foglietto illustrativo; esse fanno parte delle diverse versioni di accessori forniti insieme al vostro apparecchio.
Questo apparecchio & stato concepito per uso unicamente domestico. Non & stato ideato per essere utilizzato nei sequenti casi, che
restano esclusi dalla garanzia: in angoli cottura riservati al personale nei negozi, negli uffici e in altri ambienti professionali,

nelle fabbriche, dai clienti di alberghi, motel e altre strutture ricettive residenziali, in ambienti tipo camere per vacanze.

Per la vostra sicurezza, questo prodotto & conforme alle norme in vigore (Direttiva Basso Voltaggio, Compatibilita elettromagnetica,

teresse del consumatore, caratteristiche o componenti di questo prodotto.

oMateriuli compatibili con il cibo, Ambiente...). La societd TEFAL si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento, nell'in-

Gli alimenti solidi o liquidi venuti a contatto con le parti contrassegnate dal logo R non possono essere consumati.

Prevenzione degli incidenti domestici

La temperatura delle superfici
accessibili pud essere elevata
quando I'apparecchio € in funzione.
Non toccare mai le superfici calde
dell'elettrodomestico.

Non collegare mai I'apparecchio
se non lo si utilizza. Non usare mai
I'apparecchio a vuoto.

Non posizionare mai I’apparecchio
direttamente su un appoggio
fragile (tavolo di vetro, tessuto,
mobili laccati...).

Evitare di usarlo su un supporto
delicato, come una tovaglia
protettiva in plastica.

Questo apparecchio non &
destinato a essere messo in
funzione per mezzo di un timer
esterno o di un sistema di
comando a distanza separato.

Non spostare I'apparecchio
durante il suo utilizzo.

Non usare mai I'apparecchio
avuoto.

Non toccare le parti metalliche
mentre |'apparecchio & in funzione
perché sono molto calde.

Non mettere mai - tra la griglia
ed il cibo da cuocere - fogli di
alluminio o qualcosa di simile.
Non appoggiare sull’ apparecchio
utensili da cucina da riscaldare.
H Se la resistenza non &
posizionata correttamente,

il sistema di sicurezza impedisce
I'attivazione dell’apparecchio.
Non immergere mai I'apparecchio
in acqua insieme alla resistenza
eal cavo.

Non usare un spugna in metallo

o un detersivo abrasivo.

Verificare che I'apparecchio sia
freddo e disinserito dalla rete
elettrica prima di riporlo.

12

Questo apparecchio non dovrebbe essere utilizzato da persone (compresi i bambini) le cui
capacita fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone prive di esperienza o di co-
noscenza, tranne se hanno potuto beneficiare, tramite una persona responsabile della loro
sicurezza, di una supervisione o di istruzioni preliminari relative all” utilizzo dell'apparecchio.
E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

Nel caso di incidente, sciacquare immediatamente la scottatura con acqua fredda e chia-
mare un medico se necessario.

NB:: I fumi di cottura possono essere pericolosi per gli animali con un sistema di respirazione
particolarmente sensibile, come gli uccelli. Consigliamo di allontanare gli uccelli dal luogo di
cottura.

Togliere tutti gli imballi, adesivi o vari accessori sia all'interno che all"esterno dell'apparecchio.
8 Versare sistematicamente 1,5 | di acqua al massimo nel riflettore per assicurare il fun-
zionamento del barbecue.

Per evitare il surriscaldamento dell’apparecchio, vi raccomandiamo di non appoggiarlo in
un angolo o contro la parete.

Badare che la piastra sia stabile e ben posizionata sulla base dell'apparecchio.
L"apparecchio & appropriato per un uso all'esterno.

Srotolare completamente il cavo.

Verificare che I'impianto elettrico sia compatibile con la potenza e il voltaggio indicati sotto
I'apparecchio.

Se il cavo di alimentazione e” danneggiato, esso deve essere sostituito dal costruttore o dal
suo servizio assistenza tecnica o comunque da una persona con qualifica similare, in modo
da prevenire ogni rischio.

AVVERTENZA: Non usare questo apparecchio con carbone di legna o con un combustibile
simile.

Conviene che |'apparecchio sia alimentato tramite un dispositivo a corrente differenziale re-
sidua (DDR) con una corrente assegnata residua di funzionamento che non superi 30 mA.
L'apparecchio deve essere collegato su una presa di corrente che comprenda un contatto
diterra (per gli apparecchi della classe I).

Si raccomanda di esaminare regolarmente il cavo di alimentazione per rilevare qualsiasi
segno di deterioramento eventuale, e 'apparecchio non deve essere usato se il cavo & dan-
neggiato.

Se viene utilizzata una prolunga, quest’ultima deve presentare almeno una sezione equiva-
lente ed essere dotata di messa a terra integrata; prendere tutte le precauzioni necessarie
perché non rappresenti un ostacolo.

Al primo utilizzo, € possibile che I'apparecchio emetta cattivo odore e fumi per i primi minuti.
E’ necessaria la supervisione quando I'apparecchio viene utilizzato da o vicino bambini.

Se I'apparecchio € usato al centro del tavolo, metterlo fuori dalla portata dei bambini.
Collegare I'apparecchio solamente ad una presa con messa a terra incorporata.

Non cuocete al cartoccio.

Non depositare I'apparecchio al sole, né lasciarlo fuori d’inverno.

Partecipiamo alla protezione dell’ambiente !
@ Ilvostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
< Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.
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Thank you for buying this TEFAL. Read carefully the instructions, common to different versions depending

on the accessories supplied with your appliance, and keep them within reach.

This appliance is intended for domestic household use only. It is not intended to be used in the following applications,
and the guarantee will not apply for: staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; farm houses;

by clients in hotels, motels and other residential type environments; bed and breakfast type environments.

For your safety, this product conforms to all applicable standards and regulations (Low Voltage Directive, Electromag-

netic Compatibility, Food Compliant Materials, Environment, ....).

TEFAL has an ongoing policy of research and development and may modify these products without prior notice.

Any solid or liquid foodstuff that comes into contact with the parts marked with the S logo should not be consumed.

Prevention of accidents at home

Accessible surface temperatures can  This appliance is not intended for use by persons (including children) with

be high when the appliance is reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
operating. Never touch the hot unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
surfaces of the appliance. by an adult responsible for their safety.

Never plug the appliance in when not - Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
in use. Never use the appliance when  If an accident occurs, rinse the bur immediately with cold water and call a doctor

it is empty. Do not leave the if necessary.

appliance unattended whilst in use. ~ NB: Cooking fumes may be dangerous for animals with particularly sensitive respira-

Never place the appliance directly
onto a fragile surface (glass table,
cloth, varnished furniture...).

Do not use it on a flexible type of
support, such as a rubberised
protective cloth.

Do not touch metallic parts while the  or against a wall.

from the cooking area.
side of the appliance.

works efficiently and prevents fat and juices from food spitting.

tory systems, such as birds and small mammals. We advise owners to keep them away
Remove all packaging materials, stickers and accessories from the inside and the out-
[ Pour 1.5 litre maximum of water carefully into the reflector so that the appliance

To avoid overheating of the appliance, we recommend you do not place it in a corner

appliance is on as they are very hot.  Ensure that the plate s stable and fitted correctly onto the base of the appliance.

This appliance is not intended The appliance is suitable for outdoor use.

to be operated by means of Check that your electrical installation is compatible with the power and the voltage
an external timer or separate indicated under the appliance. If the power supply cord is damaged, it must be re-
remote-control system. placed by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in order
Do not move the appliance to avoid a hazard. _ _ o
when in use. WARNING: Charcoal or similar combustible fuels must not be used with this appliance.

Never run the appliance empty. rated residual operating current not exceeding 30 mA.

The appliance should be supplied through a residual current device (RCD) having a

Never place aluminium foil The appliance is to be connected to a socket-outlet having an earthing contact (for
or anything else between the class T appliances).

grid and the food to be cooked. The power supply cord should be reqularly examined for signs of damage and the
Do not place cooking utensils appliance is not to be used if the cord is damaged.

to heat on the appliance. If need be, make sure to choose an extension lead of equivalent diameter with an
If the heating element earthed socket; take all necessary precautions to prevent anyone tripping over an ex-
is incorrectly positioned, tension cord.

the safety system will prevent On first use, the appliance may smell slightly and possibly give off smoke for the first
the appliance from working. few minutes - this is normal.

Never immerse the appliance Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

in water with its heating element If the appliance is used in the centre of the table, keep it out of the reach of children.

and its cord. Always plug the appliance into an earthed socket.
Do not cook food in aluminium foil.

Never use metal scourers or scourin A . o
9" Donot leave the appliance in direct sunlight or outside in winter.

powders to avoid damaging the
cooking surface (e.g. : non-stick

This product has been designed for domestic use only. Any commercial use, inap-
propriate use or failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts no

coating, ...). P .

Check that the applance responsibility and the guarantee will not apply.

has cooled down completely Environment protection first!

and that it is unplugged before ® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
putting it away. = Leaveit at alocal civic waste collection point.

] —@—
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Le agradecemos que haya elegido este aparato TEFAL. Leer atentamente y guardar al alcance de la mano las instruc-
ciones de este folleto, comunes a las diferentes versiones seguin los accesorios suministrados con el aparato.

Este aparato se ha disefiado Gnicamente para un uso doméstico. El aparato no se ha disefiado para ser utilizado en los siguientes
casos, que no estdn cubiertos por la garantia: en zonas de cocina reservadas al personal en tiendas, oficinas y demas entomos
profesionales, en granjas, porlos clientes de hoteles, moteles y demds entornos de tipo residencial, en entornos de tipo casas de
turismo rural.

Para su sequridad, este aparato es conforme a las normas y reglamentaciones aplicables (Directivas Baja Tension, Compatibilidad
Electromagnética, Materiales en contacto con alimentos, Medio Ambiente...).

La sociedad TEFAL se reserva el derecho de modificar en cualquier momento, en interés del consumidor, caracteristicas o com-

ponentes de los productos.

Cualquier alimento sélido o liquido que entre en contacto con piezas marcadas con el logo &no podrd ser consumido.

Prevencion de los accidentes domésticos

La temperatura de las
superficies accesibles puede
aumentar cuando el aparato esté
en funcionamiento.
No toque nunca las superficies
calientes del electrodoméstico.

Nunca enchufe el aparato cuando
no esté en funcionamiento.
Nunca utilice el aparato cuando
esté vacio.

Nunca ponga el aparato
directamente en un soporte fragil
(mesa de vidrio, tela, 0 muebles
barnizados).

Evite usar un soporte flexible o
protegido con pario o tela.

No toque ninguna parte metdlica
mientras el aparato esté en
funcionamiento o caliente.

Este aparato no estd destinado
para ser puesto en marcha
mediante un reloj exterior

o un sistema de mando

a distancia separado.

No desplace el aparato durante

su utilizacion.

No utilice nunca el aparato en vacio.
No coloque papel de aluminio ni
nada entre la parrilla y los
alimentos a cocinar.

No coloque utensilios de coccion

a calentar sobre el aparato.

H Si laresistencia estd mal
colocada, el sistema de sequridad
impide que el aparato se ponga

en funcionamiento.

Nunca sumerja en agua el aparato
con laresistencia y el cable.

No utilice un estropajo de metal

o detergente en polvo o abrasivo.
Verifique que el aparato esté frio y
desconectado antes de guardarlo.
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Este aparato no estd previsto para ser utilizado por personas (incluso nifios) cuyas capaci-
dades fisicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o personas provistas de experiencia
o de conocimiento, excepto sin han podido beneficiarse a través de una persona responsa-
ble de su sequridad, de una vigilancia o instrucciones previas referentes al uso del aparato.
Hay que vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

Si se produce un accidente, deje correr agua fria inmediatamente sobre la quemadura y
acuda a un médico si fuera necesario.

N-B : Los humos causados por la coccién pueden ser peligrosos para los animales que tengan
un sistema respiratorio particularmente sensible, como los pajaros. Aconsejamos a los pro-
pietarios de pajaros que los alejen del lugar donde se realiza la coccion.

Retire todos los embalajes, pegatinas o accesorios tanto de dentro como de fuera del aparato.

@A Aada sistematicamente 1,5 litro maximo de agua en la bandeja recoge jugos, para
asequrar el buen funcionamiento de la barbacoa.

Para evitar un sobrecalentamiento del aparato, le recomendamos que no lo cologue en una
esquina o apoyado en una pared.

Asegurese de que la placa esté estable y bien colocada sobre la base del aparato.

El aparato estd adaptado para ser utilizado en el exterior.

Compruebe que suinstalacion eléctrica es compatible con la energia y el voltaje indicado debajo
del aparato.

Siel cable de alimentacion estd dariado, éste debe reemplazarse por el fabricante, 0 en un Servicio
Técnico autorizado por Tefal, 0 una persona cualificada, para evitar cualquier peligro.
ADVERTENCIA: no utilizar este aparato con carbon de lefia o con un combustible similar.
Conviene que el aparato sea alimentado mediante un dispositivo con corriente diferencial residual
(DDR.) que tenga una corriente de funcionamiento residual asignada que no exceda 30 mA.

El aparato debe ser conectado a un enchufe con toma de tierra (para los aparatos de ladase I).

Se recomienda examinar regularmente el cable de alimentacion para detectar cuclquier signo
de deterioro eventudl, y no se debe utilizar el aparato si el cable estd dafiado.

Si se utiliza un prolongador eléctrico, el mismo debe ser de seccion al menos equivalente y con
toma de tierra incorporada; tome todas las precauciones para asegurarse que las personas no
tropiezan con el cable.

Cuando lo utilice por primera vez, el aparato puede desprender humo durante los primeros mi-
nutos de utilizacion.

Es necesaria una estrecha supervision cuando cualquier dispositivo es utilizado por o cerca delos
ninos.

Sise utiliza el aparato en el centro de la mesa, ponerlo fuera del alcance de los nifios.

Sélo conecte el aparato a un enchufe con toma de tierra.

No cocine alimentos envueltos en papel de aluminio.

No poner nunca el aparato al sol, no dejarlo fuera en invierno.

ji Participe en la conservacion del medio ambiente !!
® Su electrodoméstico contiene matericles recuperables y/o reciclables.
= Entréguelo al final de su vida til,en un Centro de Recogida Especfico o en uno
de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde serd tratado de forma adecuada.

e
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Parabéns por ter adquirido este aparelho TEFAL. Leia com atengtio o manual de instrugdes antes da primeira utilizagdo e guarde-o
para futuras utilizagdes. Este manual é comum as diferentes versdes, consoante os acessorios entregues com o seu aparelho.
Este aparelho foi concebido apenas para uma utilizagdo domeéstica. Néo foi concebido para ser utilizado nos casos seguintes, que
ndio estdio cobertos pela garantia: em cantos de cozinha reservados ao pessoal em lojas, escritdrios e outros ambientes profissionais, em quintas,
pelos clientes de hotéis, motéis e outros ambientes de caracter residencial, em ambientes do tipo quartos de hdspedes.

Para sua sequranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentagdes aplicaveis (Directivas de Baixa Tensdo,
Compatibilidade Electromagnética, Materiais em contacto com os alimentos, Ambiente...).

ATEFAL reserva-se o direito de modificar a qualquer momento, no interesse dos consumidores, as caracteristicas ou os componentes

deste produto.

Qualquer alimento sélido ou liquido que entre em contacto com as pecas marcadas com o simbolo S ndo devera ser consumido.

Prevencdo de acidentes domésticos

Atemperatura das superficies
acessiveis pode subir quando
o aparelho estiver a funcionar.

Ndo toque nas partes quentes
do aparelho.

Nunca ligue o aparelho se ndo
estiver a ser utilizado.

Nunca utilize o aparelho vazio.

Nunca coloque o seu aparelho
directamente sobre um suporte
fragil (mesa de vidro, toalha
de mesa, movel envernizado...).

Evite utilizd-lo sobre um suporte
tipo toalha de mesa.

Ndo toque nas partes metdlicas
do aparelho enquanto este
estiver em funcionamento, pois
podem estar muito quentes.

Este aparelho néo se destina a ser
colocado em funcionamento por
meio de um temporizador exterior
ou de um sistema de controlo

a distancia separado.

Néo desloque o aparelho no
decorrer da sua utilizagdo.

Nunca utilize o aparelho vazio.

Nunca coloque papel de aluminio
entre a grelha e os alimentos que
quer cozinhar.

Nunca coloque utensilios de
cozinha a aquecer no aparelho.

I No caso da resisténcia estar
incorrectamente colocada,

o sistema de seguranca impede
o funcionamento do aparelho.

Nunca mergulhe o aparelho
dentro de dgua com a resisténcia
e 0 cabo de alimentagdo.

Nunca utilize esponjas metdlicas,
nem detergente em po.
Certifique-se que o aparelho

estd frio e desligado antes

de o arrumar.

Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas capacida-
des fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas

com falta de experiéncia ou conhecimento, a no ser que tenham sido devidamente
acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa
responsdvel pela sua sequranga.

E importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas ndo brinquem com o apare-
lho.

Em caso de acidente, passe imediatamente a queimadura por dgua fria e consulte um

médico caso seja necessario.

N-B:: Os fumos de cozedura podem ser perigosos para os animais com um sistema

respiratério particularmente sensivel, como os péssaros. Aconselhamos os proprietérios de péssaros aafastd-
los do local de cozedura.

Retire todas as embalagens, autocolantes ou acessdrios tanto no interior como no exterior do aparekho.

T Verta sistematicamente no méximo 1,5 litro de dgua no reflector para o apareho funcionar.

Para evitar o sobreaguecimento do aparelho, recomendamos que ndo o cologue num canto ou contra
uma parede.

Certifique-se que a placa se encontra perfeitamente estdvel e correctamente colocada sobre a base do
apareho.

Este aparelho € adequado para uma utilizagdo no exterior.

Desenrole o cabo de dlimentacdo por completo.

Certifique-se que ainstalagdo eléctrica é compativel com a poténcia e a tensdo indicadas por baixo do
apareho.

Se 0 cabo de alimentagdo se encontrar de alguma forma danificado, dever ser substituido pelo fabri-
cante, Servigo de Assisténcia Técnica ou por uma pessoa qudificada por forma a evitar qualquer tipo de
perigo.

ADVERTENCIAS: Néo utiize este aparelho com carvdo de madeira ou qualquer outro combustivel se-
melhante.

E necessario que o aparelho seja alimentado por intermeédio de um dispositivo com corrente diferencial
residual (DDR), sendo que a corrente atribuida de funcionamento residual ndo deve exceder 30 mA.

0 aparelho deve ser ligado a uma tomada com ligaggio a terra (para os aparelhos da dasse I).

E aconselhavel verificar regularmente o cabo de alimentac@o por forma a detectar qualquer sinal de de-
terioragdo e o aparelho ndo deve ser utilizado caso o cabo de dlimentagdo se encontre de alguma forma
danificado.

Se utilizar uma extensdo eléctrica, a secgdo da mesma deve ser pelo menos equivalente e com tomada
de terraincorporada; tomar as devidas precaugdes para ninguém tropegar.

Aquando da primeira utilizago, poderé ocorrer uma ligeira libertagio de fumo durante alguns minutos.
Na proximidade de criancas, qualquer aparelho deve ser utilizado sob vigilancia.

Manter s embalagens, acessorios, autocolantes e sacos plésticos fora do alcance das criangas.

0 apareho apenas deve ser ligado a uma tomada com terraincorporada.

Nao cozinhe alimentos em papel aluminio.

Mantenha o aparelho ao abrigo dos raios solares e ndo o guarde no exterior durante o inverno.

Protecgdo do ambiente em primeiro lugar!

® 0 seu produto contém materiais que podemn ser recuperados ou recidados.
mmm < Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

15
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Euxaplotoupe mou ayopdcare autiv v ocuckeury TEFAL. AlaBaote mpooekTikd TLg 0dnyieg Xprioewg Kat
Kkpateiote TLG. OL 0dnyieg eivar Kowvég ya dLdpopoug Turoug avaloya pe rrota eEaptipata eivar eEomAtopévn

1) GUOKEUN.

H napodoa cuokeur mpoop{leTal anoKAELOTIKA YLO OLKLOKTY Xprion. Aev pmopel va yonowornownBel oTiq akdAoubeg,
TIEPLTTWOELG, OL omoteg Gev kaAdmTovTaL and v eyyinam: Ze Xbpoug KouZ{vag Tou ¥PnOLOTOLOUVTAL Amd TO TIPOCWIKS
0€ KataoTuaTa, ypage(a kaw GAa enayyeAUaTikd, e aypokTriuata, Ma xprion and neAdteg Eevodoxelwy, mavdoxeiwv

KoL GAa oKLoTKA TepLBAMOVTA, Z€ TIepBAMOVTA TUMOU EVOLKLAZOUEVWY DLOEPLOUATAV.

M Mv ao@aAeld 0ag, n OUCKEUN QUTH CUPQWVEL PE Ta LoXUOVTA TIPOTUTA KAl TOUG LOXUOVTEG KavoVIopoUg
(Odnyieg yia m ¥apnAv Téon, Ty NAeKTPOAYVNTIKY OUUBATOTNTA, Ta UNKG OE NN He TPOPES, TO TIEPRAAOV KATL).
H Tefal €xel pa avodiki mopeia 0To TURAPa Epeuvag Kal dlampel To dlKaiwpa va aAMAEEL aUTA Ta TPOLOVTA XWPIG

Kaplia ewbormoinom.
KdBe otépea 1f uyph Tpo@I 1) omoia £pxeTal oe enagi pe Ta eEapmiuata mou pépouv To AoyoTumo X dev npénel
va KkaravaA@verar.
MpoANYn OKIAKOV ATUXNHATOV
H Beppokpacia Twv H ouokeu aut) dev TIpEMEL va  XpnowloroleiTal

TPOOBACLUWY EMLPAVELWY  (OUUTIEPIAAMBAVOLEVWY TWV MABLOV) HE HEWWUEVES GWUATIKEG 1} BLAVONTIKEG
prtopet eivat augnuévn katd  Kavo™TeQ 1) ATOPA XWPIG TEPa 1} YVAMON TNG OUOKEUNG, EKTOG v £XOUV
™V wpa AeLtoupyiag mg AdBel OXETIKEG 0DNYIES YLa T XPriON ™G CUOKEUNG 1} EMITNEOUVTAL ATTO ATOHO

ouokeung. Mnv ayyilete Tig UnelBUVO YIa TV AOPANELd TOUG.

{eoTéQ EMPAVELES TG Ta natdld mpémel va erumpeoUvTaL Kat Va unv Toug EMLTPENeTal va naiouv e
GUGKEUNG. M OUCKeW.

Eav xpnoluonowﬁrs m 2e neplntwon atuxniuatog, pi€te apéowg kpuo vepd aTo £YKAUUa Kat EQv
ouokeun oag pali pe Ta eival anapaimTo KaAEoTe YlaTPo.

nadid, va ta

EMBAETETE OUVEXWG. N-B: Ot karnvoi ané To payeipepa Unopei va gival oAU emkivauvol yia ta {da
nou €xouv 1dlaitepa euaioBnTo avamveuoTikd oUCTNUA, OMwWG Ta TNV,
ZUOTHVOUPE OTOUG IBLOKTATEG TITNVMVY Va Ta AMOMAKPUVOUV arto ToV XWpo

MoTé pnv xpnowponoLeite v
ouokeun edv autn ival adeta.

Moté unv apnvete TV ouokeun HAYEIPEHATOG

ouvBeBEpEVN OTIV TIPICa £V BEV Bygre GAa Ta UAKA TG OUOKEUAGHAC, T QUTOKGAAYTA KL Ta GEecoudp, aTd

NV XPNOLUOTOLELTE. TO E0WTEPLKO KL EEWTEPLKO UEPOG TNG OUCKEUNG.

Moté v Tonoegrs:'LTe mv O Mpwv BEoeTe o€ Aettoupyia ™ ouokeun, pi€te 1,5 Aitpo vepd péaa oTov
ouokeun aneubeiag oe 8ioko vepou.

suu[qenreq g:nupgivsu:q (YudAwvo

TP“"FQY pouxa, EmmAa pe ["a va ano@UyeTe TV UMePBEPLAVON TG OUOKEUNG, 0AG OUVIOTOULE Va NV
Bepviky). ™MV TOMOBETE(TE € YWVIES.

ﬂmlugg"(qrso::pe;vresg: oe ’ gggr\]/TT[gg% S&T:Upiqn)\dku va efval 0Tafepd kal 0woTd TomoBeTUEN MAvw 0N
(empaveLeg Tou eival VIUpEVES ’

e Aaotixévia emkaiuyn).

1 OUCKeur evoelkvuTal yla xprion oe e§wTepIkols XPoug.

H ouokeui aui Sev npoopileTat ZeTUNETE TO KaA®BI0 TEAEING.

va Tifetat o€ AeLtoupyia pe
£EWTEPLKO XpOVOSLAKOTTN 1) aag.

XWPLOTO TAEXELPNOTAPLO. Eav kataotpagei To KAA®SI0, MPEMEL va QVTKATAoTaBel amd Tov
KATAOKEUaoT 1) and KAmolo e§OUcLodOTNUEVO KEVTPO OEPPIG, WOTE va

Mnv peTaKkweite TV ouokeuy  QMOQUYETE TUXOV KIVEUVOUG.
otav eival oe Aettoupyia.

Moté pnv Aettoupyeite mv
ouokeun ddeta.
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EAéYETe OTLN TAON ™G CUOKEUNG QVTIOTOLKEL OE QUTHY TG £YKATACTAONG
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Mnv ayyilete moté Ta
HETAMALKA pEpN 0G0 1) CUCKEUN
AeLToupyei HLOTL propei va
Kaive.

Mnv Bagete ahoupvoyapto 1y
KatL Ao avaueca otnv oxdpa
KL 0TO paynTo Tou TpoKeLTaL
Va HaYELPEPETE.

Mnv Bagete payelpuka okeun
MAVW OTNV CUCKEUN.

H Z¢ nepintwon nmou n
avtioTaon dev €xeL
tonofenOel owotq,
€VEPYOMOLELTAL TO GUGTNHA
aopaleiag kat amoTpémeL TV
€vapgn AeLtoupyiag mg
OUOKEUNS.

Mnv Bubioete moté v
GUCKEUI OTO VEPD pE TNV
avtioTaon Kat To KaAwato.

Mnv xpnowponoteite oupua i
LoXUpn OKOVN.

BeBawwbeite 6TL n ouokeun
£XEL KPUWOEL KaL dev eival
ouvdedepévn oTo pelpa
TPOTOU TIPOXWPNGETE OTNV
anoBiikeuon ™G,

MPOZOXH: Mn ypnowonoleite ™ ouokeur Le EUAAVBpaka 1 mapouolo
EUPAEKTO UAIKO.

OUVLOTATAL 1) OUOKEUN va TPOPOdOTE(Tal PECW Hiag evoldpeong SldTagng
napayévovtog peupatog (DDR) pe mnapapévov pelua Aettoupyiag
kaBoplopévo (oTe va unv unepPaivel Ta 30 mA.

1) OUCKEUN TIPETEL va OUVOEETAL OF (la TPICa PEUNATOG Le Yeiwaon

(Yta TIq ouoKeugg kamyopiag I).

OUVIOTATAL O TAKTIKOG AEYX0Q TOU KaAWSIOU PEUHATOS TIPOKEWEVOU Va
£VTOTIOTE( OMOLOBNTIOTE {XVOG EVEXOUEVNG POOPAG KAl EAV TO KAADOLO EXEL
@Bapei n ouokeun dev MPEMEL va Xpnoluoronoel.

Edv xpnotuomnoLeite KaA®BL0 mPoéKTaong, mpémet va €xeL 1o Alyotepo (dla
dLatopr Kaw yelwpévn mpica; AapBdvete dAeg LG anapaiTeq MPOPUAGEELS
YLO va anopUYETE TOV K{vOUVO va OKOVTAYEL KATOLOG GTO KAAWALO.

H ouokeun auth dev npoopileTal va TiBetal oe Asttoupyia e eEWTEPIKO
XPOVOBIAKOT™ 1) XWPLOTO 0UOTNHA MAEXELPLOTNPioU.

H auopn eniBAedn twv nadlaov elval anapaim 6tav
XONOLLOTOLELTE TN GUOKEUN KOVTA OE maLdLd.

Edv n ouokeur| xpnotuomotelTaL To kEVTPo Tou Tpanedlod, ppovTioTe va mv
TonoBeTNOETE MaKpLd and Ta nawdid.

Na ouvdéeTe Vv ouokeur oag ndvta oe mpila pe yelwon.

Mnv yveTe paynté oe aAoupLVOXapTo.

Mn @uAdooeTe T ouokeur o pépog Omou Ba elval dueca exTeeLévn oTov
HALO, 0UTE KaL va TV aPriveTe o€ eEWTEPLKOUC X(POUG TO XELUWVA.

Ag oupBal\oupe K epei§ 6TV TiposTacia Tou nepBallovtog!

© H guakeun 0ag epLEXEL TOAG GELOTOOLA 1} QVOKUKAOIIA UNKA.

2 MapadioTe ™V MANA GG GUOKEUN Ge £va KEVTPO SLahoyNG, TO
onolo Ba avaAdBeL v enegepyaoia mG.
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Dzigkujemy Panstwu, ze nabyliscie urzadzenie TEFAL, przeznaczone wytacznie do uzytku domowego. Nalezy uwaznie prze-
czytaé i przechowywaé w podrecznym miejscu instrukeje, wspélne dla poszezegélnych wersji urzadzenia, sprzedawanych z
réznym wyposazeniem dodatkowym.

Urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do uzytku domowego. Nie jest przeznaczone do uzytku w nastepujacych warunkach, nieobjetych
gwaranga : kacki kuchenne dlar pracownikéw w sklepach, biurach i innych érodowiskach profesionalnych, domki letniskowe/dziatki uzyt-
kowanie przez klientow hoteli, moteli i innych obiektdw o charakterze mieszkalnym, obiekty typu "pokoje goscinne”.

Dla zopewnienia bezpieczefistwa uzytkownikow produkt spetia wymagane stondardy i reguladie (Dyrektywa Niskonopieciowa, Dy-
rektywa Zgodnosd Elektromagnetycznej, Dyrektywa Srodowiskowa...).

TEFAL zastrzega sobie prawo zmieni¢ w interesie uzytkownika wiasciwosci albo skiad swoich produktow.

Jokiekolwiek artykuty spozywcze w postaci pynnej lub statej, ktdre maja kontakt z czesciomi oznaczonymi znakiem R rie powinny
by¢ spozywane.

Zapobieganie wypadkom w domu

Temperatura dostepnych Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzied, ktorych zdohosci
powierzchni dziafajocego fizyczne, sensoryczne lub umystowe sq ograniczone, ani przez osoby nie posiadajoce odpo-
urzadzenia moze by¢ wysoka. wiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedziaina za ich bezpieczenstwo
Nie dotykaé goracych powierzchni nadzoryje ich czynnosci zwiazane z uzywaniem urzadzenia lub udzielia im wezesniej wskazo-
urzadzenia. wek dotyczacych jego obstugi.

Nigdy nie wiqczaé urzadzenia, Nalezy dopihowac, aby dzieci nie wykorzystywaly urzadzenia do zabawy.

koniecznosci wezwac lekarza.

0 ktore nie jest uzywane. W przypadku wystapienia oparzenia nalezy natychmiast przemy¢ je zimng woda i w razie

Nigdy nie stawiaj urzadzenia

bezpoérednio na podtozy, Dym z pieczenia moze by¢ niebezpieczny dia zwierzat majocych szczeghie wrazliwy ukiad
ktdre moze zostaé uszkodzone oddechowy, np. dla ptakéw. Wiascicielom ptakéw zclecamy trzymanie ich z dala od kuchni.
(szklany sto, cerata, kolorowe Zdjo¢ wszystkie opakowania, noklejki | dodatkowe akcesoria znajdujace sie zoréwno na ze-
meble...). wnafrz jok | wewnatrz urzadzenia.
Nie uzywaj miekkich poditadek, B Zeby gril dzictat sprawnie, nalezy wia¢ do reflektora moksymalrie 1,5 litra wody.
jak przykiadowo cerata. Zeby zapobiec przegrzaniu sie urzadzenia, nie nalezy go umieszcza¢ w kacie pomieszczenia

Nigdy nie dotykej metalowych  0lbo bezpdiredrio obok Sciany. o ) '
elementéw uruchomionego grilla  Dopinowad, aby plytalezola stabinie, we wiasciwe] pozydji na podstawie urzadzenia.
poniewaz sq bardzo gorqce. Urzadzenie to moze by¢ uzywane na zewnatrz.

Urzadzenie nie jest przeznaczone Rozwi ;upelnle przewdd zqswlgma. L ; ’ .
do obstugi z uzyciem zewnetrznego Sprawdz, czy moc oraz napiecie w twojej sieci jest zgodne z danymi podanymi na urzadzeniu.
requl c lub sy Jezeli kabel zasilania jest uszkodzony, powinien go wymieni¢ producent, jego Autoryzowany

zd:(lzlnego sterowania. Punkt Serwisowy Iub osoba z podobnymi uprawnieniami, zeby zapobiec niebezpieczefistwu.
Nie przenosié urzqdzenia w trakeie OSTRZEZENIE: Ur;qdzenie te nie jest przeznaczone do uzytku z weglem drzewnym lub innym
iyt . tego rodzaju paliwem.

ytkowania. ° , o S )
Niady nie uywae Urzedzenie powinno by¢ zasilane za pomoca bezpiecznika réznicowo-pradowego (RCD), ktd-
Ur'?qé;:ﬁ:zywac pustego rego roznicowy prad dzitania nie przekracza 30 mA.

’ i L Urzadzenie musi by¢ podiaczone do gniozda z uziemieniem (w przypadku urzadzen klasy |).
Nigdy pomiedzy ruszt i grillowanq  7gjecq sie regulame sprawdzania kabla zasicjacego, aby wykry¢ wszelkie oznaki jego ewen-
Zywnos¢ nie wkiadaj foli X tudlnego uszkodzenia; nie wolno uzywat urzadzenio, gdy kabel jest uszkodzony.
aluminiowej lub innego przedmioty. - joei sz kabla przediuzejacego, to musi on mieé co najmniej toki som przekidj i griazdo
Na 'u'rzqdzenie nigdy'nie nalezy wtyczkowe z uziemieniem; nolezy przedsiewzio¢ niezbedne $rodki ostroznosdi, cboy nikt sie w
ktas¢ zadnych naczyn do pieczenia niego nie zaplatat.

w celu ich rozgrzania. Przy pierwszym uruchomieniu urzadzenia przez kika minut moze wydobywa¢ sie staby dym
H Jezeli grzatka jest ustawione ooz zapach.

Zle, system bezpieczenstwa Jezeli urzadzenie jest uzywane przez dzieci lub w ich poblizu, konieczny jest Scisty nadzor.
zablokuje uruchomienie urzadzenia. Jedli urzadzenia uzywa sie na érodku stolu, ustawi¢ go poza zasiegiem dzieci.

Urzqdzenia z grzatkq i kablem Podiaczac urzadzenie jedynie do gniozda z whudowanym uziemieniem.

zasilania nigdy nie zanurzaj w Nie uzywat papieru do pieczenia.

wodzie. Nigdy nie stosuj do mycia  Nie ustawia¢ urzadzenia na soicu, a zima nie zostawiac go na zewnatrz.
druciaka ani proszku do

czyszczenia. 7

. . Bierzmy czynny udziat w ochronie Srodowiska!
ngf;a‘mﬁgi’; \:rzzngszteytgio i K ® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktore moga byé pod-
zostato odigczone od sieci. mmm  done ponownemu przetwarzoniu lub recyklingowi.

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki.
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Dékujeme Vém, Ze jste si zakoupili tento pfistroj TEFAL. Pozorné si prectéte a ulozte na dosah ruky pokyny v tomto
navodu, které jsou spoleéné pro rizné verze podle prisluenstvi dodaného s timto pfistrojem.

Tento piistroj je urcen pouze pro domaci pouiti. Nesmi byt pouzivan v ndsledujicich zarizenich, jinok nelze uplatnit zéruku : v ku-
chyriskych koutech obchodl, kanceldii a jinych pracovidt, farméch, pro pouzivani klienty hotel, moteld a jinych typd ubytovacich
zafizeni, v ubytovani typu bed ond breakfast.

V zéjmu vasi bezpehosti je tento pristroj ve shodé s pouZitelnémi normami a pedpisy (Smérmice o nizkém nopét, Elektromagnetické
kompatibilitd, Materidlech v kontaktu s potravinami, Zivotrim prostied...).

Spolecnost Tefal SA se neustdle vénuje vyzkumu a vyvaji a své vyrobky mize ménit

Jokékoliv potraviny v tekutém nebo pevném stavy, které se dostanou do kontaktu s dily oznacenémi \ogem?{, nelze konzumovat.

’ o )

Prevence Urazu v domacnostech

JestliZe je pfistroj zapnute, Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouZivaly osoby (véetné déti), jejichZ fyzické,

dosatitelné plochy mohou byt horké. smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patiicnéch zkusenosti

Nesahejte na horké plochy pristroje nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédnd za jejich bezpednost nebo
" pokud je tato osoba predem nepoucila o tom, jok se pristroj pouziva.

Nikdy nezapojujte do sité Na détije tieba dohiizet, dby si s pistrojem nehrdly.

pristroj, které nepouzivate. Jestlize dojde k poranéni, ihned dejte popdlené misto pod studenou vodu a v pripadé
Nikdy pristroj nepoklddejte pfimo ~ potieby piivolejte [ékafe. ) L ’
na podklad, které by se mohl N-B: vypary uvoliiované pri vareni mohou byt nebezpetné pro nékterd zvifata, kterd
poskodit (sklengny stdl, ubrus, maiji velice citlivé respiracni systém, jako jsou ptéci. Majitelim ptakd

lakovany nabytek,...). doporucuieme, aby je umistili mimo kuchyn.

Nepokicdejte jej na méklou FZ) ﬁ\;r‘vl;tsrg:] ; tY/?_eJSI strany pristroje odstrarite viechny obaly, samolepky nebo riznd
pOleZkU,'jCIkO Je nopikiad B Do tepelného odrazniku vidy nalijte maximan 1,5 litru vody, oby rost spravné
voskovany ubrus. fungoval

Nedotykejte se kovovéch dsti Aby nedoslo k prehfati pristroje, nedaveite jej do rohu nebo t&sné ke sténé.
zahfdtého nebo zapnutého pistroje, Dbejte na to, aby byla deska na zakladné pristroje stabini a spravné ulozend.
protoZe jsou velmi horke. Tento pristroj je vhodné pro pouZiti ve venkovnim prostredi.

Rozvifite $iéru po celé délce.

Ujistéte se, Ze vykon a napéti vyznacené na spodni strané pristroje

odpovidaii elektrické instalaci.

Jestlize nopGiedi kabel tohoto pristroje je poskozené, z bezpecnostnich divody jej musi
vyménit vyrobce, jeho servisni oddsleni nebo osoba se srovnatelnou kvalifikaci.

Tento pfistroj neni uréen k tomu,

aby fungoval ve spojeni s externim
Casovém spina¢em nebo se zvIdStnim
ddlkové ovladaném systémem.

Pfistroj béhem pouzivani VAROVANI:

nepremistujte. - tento pristroj nepouzivejte s dfevénym uhlim nebo s podobnym palivem.

Pfistroj nikdy nepouzivejte - pristroj must byt napdjen pomodi vybaven s diferenciéinim zbytkovym proudem (DDR),
naprazdno. kde stanovené diferenciéini pracovni proud neprekracuje 30 mA.

- pristroj musi byt pripojen do zésuvky s uzemnénim (pro pristroje tfidy I);

- doporucujeme pravidelné kontrolovat napdjeci $idru a zjistovat jokékoliv zndmky
poskozen, jestlize je §filra poskozend, pristroj se nesmi pouzivat.

Pouzivéte-Ii prodiuZovaci kabel, musi mit minimding stejny prifez a uzemnénou zasuvku
Na pfistroj nikdy nedavejte hiat  provedte veskera nezbytna bezpegnostni opatreni, by nikomu nepfekézela.

Mezi rost a pecenou potravinu nikdy
nevkladejte alobal ani jokékoliv jiné
predméty.

kuchyfiske nacini. Pri prvrim pousiti méze pristroj béhem nékolika prvnich minut slabé zapachot a koufit.
Pokud je topné t&leso nastaveno  Je-lipiistroj v blizkosti déti nebo pouzivano détmi je nutny pediivy dohled dospélé osoby.
$patng, bezpeénostni systém Jestlize pristroj pouzivéte uprostied stolu, umistéte jej mimo dosah déti.

nedovoli uvést pristroj do chodu. Pristroj zapojuite pouze do uzemnéné zésuvky.
Nepecte potraviny zabalené v pergamenovém papiru nebo v alobalu.

Nepouzivejte draténku, ani PFi ukladani pristroj chrarite pred sluncem a v zimé jej nenechvejte venku.

istici pisek.

Topné téleso a §féru nikdy Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!

neponofujte do vody. ® Vs pristroj obsahuje cetné materidly, které Ize zhodno

Nez budete pistroj ukladat, mmm _ COVOL nebo recyklovat. e )

zkontrolujte, zda je studeny ) Syerte Jej Asbernemu mistu nebo, ne§X|stUJe-||, sgh\{glgnemg servis-

a odpojeny. nimu stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobem.
19
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Dakujeme vam, Ze ste si zakopili tento pristroj znacky TEFAL. Pozorne si a uchovaite pokyny tohto névodu, ktoré si
spoloéné pre jednotlivé verzie podla typu prisluSenstva dodaného spolu s vasim spotrebi¢om.

Tento pristroj je ur¢eny iba na doméce pouzivanie. Pristroj nie je uréeny na pouZzivanie v nasledujicich pripadoch, na ktoré sa
taktiez nevztahuje zéruka : v kuchynskych kitoch vyhradenych pre persondl v obchodoch, kanceldridch a v inych profesio-
ndlnych priestoroch, na farméch, ok ho pouzivajy klienti hotelov, motelov a inych priestorov, ktoré maji ubytovaci charakter, v

priestoroch typu ,hostovské izby”.

Vyrobok vyhovuje vietkym platnym bezpecnostnym normém a predpisom (smernice o nizkom napdti, elektromagneticka kom-
patibilita, materiély vhodné na styk s potravinami, Zivotné prostredie atd.).

TEFAL si v rémci programu vyvoja vyhradzuje pravo modifikovat produkty bez predchddzajiceho upozornenia.

Akékolvek pevné potraviny dlebo tekutiny, ktoré sa dostan( do kontaktu s dielmi oznacenymi logom S sa nesm( konzumovat.

Ako predchadzat domacim nehodam

Teplota pristupnych povrchov
moze byt velmi vysoka ked je
spotrebi¢ v prevadzke.
Nedotykajte sa horucich casti
spotrebica. Nikdy nenechavajte
spotrebic pripojeny do elektrickej
siete ak sa nepouziva,

Pristroj nikdy neddvaite na
krehké plochy (sklenené stoly,
ubrusy, lakovany nébytok...{
Vyhnite sa pouZivaniu pristroja
na pruznych podkladoch ako je

gumovy obrus.
@ Nedotykajte sa kovovych
Casti pristroja, ktoré sa

zohrievaju, alebo su v prevadzke,
pretoZe su velmi horice.

Tento spotrebi¢ nie je uréeny na
zapinanie pomocou externych
spinacich hodin, alebo
oddeleného externého
ovladania.

Pri pouzivani spotrebi¢
nepremiestiivjte.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢

na prazdno.

Medzi rost a potraviny uréené na
grilovanie nikdy nedavaijte alobal
alebo akykolvek iny predmet.
Na pristroj nikdy nedavajte
zohrievat hrnce.

| Ked sa pouziva elektrickd
predlZovacia $nira, musi byt
uzemnend; zaistite vetkymi
dostupnymi spdsobmi, aby sa

o $noru nikto nepotkol.
Nepouivajte kovové $pongie
ani drsné prasky.

Zdroj s napajacim kablom
nepondraijte do vody.

Nez budete pristroj ukladat,
skontrolujte, ¢i je studeny

a odpojeny.

20

Tento spotrebi¢ by nemali pouZivat osoby (vrétane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslo-
vymi, alebo mentéinymi schopnostami, alebo osoby bez skisenosti, ¢i neobozndmené
osoby, okrem pripadu, ked' si pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpecnost, pri-
padne ak im této osoba poskytne predbezné instrukcie tykajice sa pouzivania spotrebica.
Je potrebné uistit s, Ze sa Ziadne deti nehraj so spotrebicom.

V pripade razu popdleninu okamZite o3etrite studenou vodou a podia potreby zavo-
lajte lekara.

N-B: Dym tvoriaci sa pocas pecenia mbZe byt nebezpecny pre zvieratd s mimoriadne ci-
tlivym dychacim systémom, akymi s napriklad vtaky. Majitelom vtakov odporicéame, aby
ich presivali dalej od miesta pecenia.

Qdstrdiite vSetky obaly, samolepky alebo prislusenstvo, nachadzajice sa tak vo vnitri,
ako aj vonku na pristroji.

@ Pravidelne nalievajte maximalne 1,5 litra vody do reflektora grilu, aby sa zabezpecila
prevadzka grilu.

Aby ste predisli prehriatiu pristroja, neukladajte ho do kita alebo k miru.

Dbajte na to, aby bola doska stabilnd a dobre umiestnend na podstavi pristroja.

Tento pristroj sa mdZe pouzivat cj vonku.

Uplne odmotajte napdjaci kdbel.

Skontrolujte, ¢i je elektrickd instaldacia kompatibilng s vykonom a napdtim uvedenym na
spodnej strane pristroja.

Ak sa privodna $ndra poskodi, je nutné ju vymenit. Vymenu mdZe z bezpecnostnych do-
vodov vykondvat len vyrobca, jeho servisny zéstupca alebo ind osoba s prislusnou od-
bornou spdsobilostou.

UPOZORNENIE: Tento pristroj nepouZivaite s drevenym uhlim alebo s podobnym palivom.
Pristroj by sa mal napdjat cez diferenciéiny spinac (DDR) s pridelenym prevadzkovym roz-
dielovym pridom, ktory neprekracuje 30 mA.

Pristroj musi byt zapojeny do uzemnenej elektrickej zasuvky (pre vietky pristroje triedly I).
Odpor{ca sa napdjaci kabel pravidelne kontrolovat, aby sa Zistilo jeho pripadné posko-
denie, a ak je kabel poskodeny, pristroj sa nesmie pouzivat.

Ak pouZzivate predizovaci kabel, musi mat miniméine rovnaky prierez a uzemnen( zésuvky;
vykonajte v3etky potrebné opatrenia aby sa nikto do predliZovacej sniry nezamotal.

Je mozné, Ze pri prvom pouZivani bude pristroj v prvych min(tach trochu zapéchat a
dymit.

Pozorny dohlad je nevyhnutny pokial akykolvek pristroj je uZivany detmi, alebo co i len v
ich blizkosti.

Ak pristroj pouZivate v strede stola, dbajte na to, aby bol mimo dosahu deti.

Spotrebic pripdjajte iba do zasuvky s integrovanym uzemnenim.

Nevarte v papilote.

Pristroj nevystavujte shecnému Ziareniu ani ho nenechavaite v zime vonku.

Chrdfime Zivotné prostredie !
® V&3 spotrebic obsahuje mnoZstvo zhodnotitelnej a recyklovatelhej hmoty.
= Odovzdaite ho do zZbemého strediska, alebo do autorizovaného servisného
strediska, kde bude spracovany.
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Készonjiik, hogy Tefal késziiléket vélasztott. Felhivjuk figyelmét, hogy a készilék kizarélag haztartési hasznlatra szolgdl.
Barmelyik modellrél is legyen szo, kérjiik, hogy gondosan olvassa el a haszndlati utasitast, és tartsa azt elérhetd helyen.
£z a készilék kizérdlag haztartasbeli haszndlatra alkalmas. Nem alkalmas oz aldbbickban felsorolt haszndlatokra, amelyekre
a garancia nem terjed ki: - Boltok, iroddk és egyéb munkahelyek alkalmozottak szémdra fenntartott konyhdiban torténd
haszndlatra, - Gazdasagokban t6rténd haszndlatra, - Hotelek, motelek és egyéb szdllashelyek Ugyfelei dltali haszndlatra,
- Vendégszobakban torténd haszndlatra.

A on biztonsaga erdekeben ez a keszulek megfelel a vonatkozo normaknak es eléirasoknak (az alacsony feszultsegre, oz elektro-
magneses kompatibilitasra, oz elelmiszerekkel kapcsolatba keruld anyagokra, a komyezetre stb. vonatkozo iranyelvek).

Tilos béarmely olyan szilard vagy folyékony éleimiszer fogyasztdsa, amely az %\ logval ellétott részekkel érintkezik.

A haztartdsi balesetek megelozése

— A hozzaférhetd feliletek Tilos a keszuleket olyan szemelyeknek hasznalnia (beleertve a gyerekeket is), akiknek fizikai, er-
hémérséklete magas lehet zekelesi vagy szellemi kepessegeik korlatozottak, valomint olyan szemelyeknek, akik nem ren-
a készillék mikodésének ideje alatt.  delkeznek a keszulek hasznalatara vonatkozo gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivetelt kepeznek
Ne érir]tse meg 0"kéSZU|ék azok a szemelyek, akik egy biztonsagukert felelds szemely altal vannak felugyelve, vagy akikkel
felforrosodott felileteit. ez a szemely elézetesen ismertette a keszulek hasznalatara vonatkozo utasitasokat. Ajonlott @
Hasznélaton kiviil soha ne gyerekek felugyelete, annak erdekeben, hogy ne jatsszanok a keszulekkel.
csatlakoztassa a készléket Ha baleset torténik, oz égési sérilést azonnal tartsa hideg viz al6, és szikség esetén hivion
daramforrashoz. egy onvost,
Soha ne helyezze a késziiléket Figyelem! A siitéskor felszabaduld fiistok veszélyesek lehetnek az olyan dllatokra nézve, amelyek

kozvetleniil egy sériilekeny felletre  kiilnsen érzékeny légzérendszerrel rendelkeznek, mint amilyenek példaul @ madarak.
(iivegasztal, abrosz, lakkozott bitor A madértulcidonosoknak javasolik, hogy tortsdk tévol az dilatokat o sitési terilettdl.

sth). Kerile a készilék puha Tavolitsa el oz Gsszes csomagoloanyagot, matricdt és tartozékot a készilék kilsejérdl és belse-
felileten torténd haszndlatdt, jgpg)

mint amilyen példaul a viaszos teritd. I pendiszeresen toltson 1,5 iter (maximuml vizet o hévisszaverGbe, ezcital biztostva a grilits
Ne érintse meg a készilek mikadését.

fémrészeit, amikor az melegszik, A készilék tiimelegedésének ekerilése érdekében ne helyezze sarokba vagy kbzvetlenil a
vagy mikdésben van, mert melé. h
ezek nagyon felmelegednek. Gybzddion meg ard), hogy a lap stabilan és ol helyezkedik el a készilék tolapzatan!

A késziilék nem alkalmas kiilso A készilek kinti hoszndlatra alkalmas.Tekerje le teljesen a kabelt.

idézitdvel vagy killondllo tavvezérld  Ellendrizze, hogy az elektromos hélozat fesziitsége kompatibilis a készilken felftintetett tefiesit-
rendszerrel valo mikodtetésre., ménnyel és fesziltséggel.

Mikédés kézben ne mozditsa el @ 10 @ készilék tépkdbele megsérit, a veszély ekerliése végett, ozt a gyartd, annak vevészol-
készilléket. gllata, vagy egy ehhez hasonlo szakképesitést személy kel kicserélie.

FIGYELMEZTETES: Ezt a késziikéket ne hasznaha faszénnel, vagy mas hosonlo tizelbanyaggal.

Sohclne mikSdtesse resen a Akészilék cramelldtasa egy 30 mA dlatti Gzemi kulonbozet\ cram ellen védo kapesolon keresztil
keszlicket. " torténjen.

Soha e helyezzen alufoliat vagy A készilsket kizérolag foldeléssel ellatott alizathoz csatiakoztassa (az | osztalyl készilékeknél).
mas targyat a racs es az Ajdnlott a tépkdbel rendszeres ellenGrzése, hogy felfedezhesse a sériléseket. A készilék nem
elelmiszerek kze. hasznakhato, ha a kabel séril

A készilléket ne hasznalia Amennyiben toldd kabelt haszndl, gy ennek a keresztmetszetének legalabb megegyezének kell
edényekben valo melegitésre. lenni, és a csatlokozo alizat is lef6ldelve kell, hogy legyen; tegyen meg minden szikséges ovin-

H Ha hosszabbito kabelt hasznal,  tézkedést annak megel6zésére, hogy birki belebotolhasson.
annak bedpitett foldeléssel ellitott £SO hasznlat sortn elfordulhat, hogy a kezdeti pér percben a készilék enyhe szagot vagy

csatlakozo alizata kell legyen; filstdt bocsat ki. n /
gondoskodjon rola, hogy senkise  Gyermekek csak feliigyelet mellett hasznalhatiak. Amennyiben kis gyermek tartdzkodik a kozel-
botolhasson belé. ben, ne hagyja Grizetlentl a mikodo eszkozt.

Ne haszndljon fémszivacsot, sem Ha a késziléket az asztal kdzepén haszndlia, tartsa tavol a gyermekektdl.
pedig siroldszert. ' Ne siisse az ételt alufolichan.

A fitelemet és a kébet ne meritse A késziléket ne hagyja kbzvetlen napfényben, vagy télen kint.

vizbe, Vegyiink részt a kdrnyezetvédelemben.

felétt o késziléket eltennd @ Késziiléke tdbb olyan anyagot tartaimaz, amely értékesithetd, Urafeldolgozhato.
gy6z6djon meg arrol, hogy c'|z ‘< Adia be gy(jtéhelyre, vagy ha kozelében nincs, akkor jovahagyott szervizhelyre,
eléggé lehilt & drun'ltalanitott. ahol megfeleld médon latnak el vele.
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Zahvaljujemo na kupnji ovog uredaja TEFAL. PazZljivo procitajte i Cuvajte na dohvatu ruku ove upute, zajed-
nicke za razlicite inacice uredaja sukladno s priborom koji se dostavlja uz vas uredaj.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo kuénoj uporabi. Jamstvo ne pokriva uporabu uredaja : u kuhinjama namijenjenim
osoblju u duanima,uredima i drugim radnim okruZenjima, u seoskim domacinstvima, u hotelima, motelima i drugim
smjestajnim kapacitetima, od strane gostiju, u smjestajnim kapacitetima koji pruZaju usluge nocenja i dorucka.

Zbog Vasde sigurnosti, ovaj proizvod je u skladu sa svim standardima i regulativama. (Direktiva o niskom naponu, Di-
rektiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti, Direktiva o kompatibilnosti materijala koji dolaze u kontakt s hranom, O
zaititi okolida..).

TEFAL stalno ulaZe u istrazivanje i razvoj, te moze promijeniti ove proizvode bez prethodne najave.

Svaki kruti ili tekuci prehrambeni proizvod koji dode u kontakt sa dijelovima oznacenim S ne smije se poslie toga rabiti.

Sprjecavanje nezgoda u domu

Temperatura pristupacnih povrsina Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (ukljuéujuéi diecu) s ogra-

moze biti povisena kad je uredajy  nicenim fizickim, osjetilnim ili psihickim sposobnostima, ili nedovolinim iskustvom i

radu. znanjem osim ako su pod nadzorom ili dobivaju upute glede rada od osobe od-

- s . . govorne za njihovu sigunost.

Ne dodirujte vruce povrsine redajo. Djeq trebaju biti nadzirana kako bi se osigurdlo da se ne igraju s ovim uredcjem.

Nikad ne prikljucujte uredaj u mrezu Ako dode do nezgode, odmah pustite hladnu vodu na opeklinu i po potrebi po-

kad se ne rabi. Nikada ne rabite  zovite lijecnika.

uredaj na prazno. NAPOMENA: Isparavanja iz kuhinje mogu biti opasna za Zivotinje koje imaju osje-
" . . tljiv didni sustav, poput ptica. Savjetujemo vlasnicima ptica da ih udalje iz kuhinje.

t,;lilrkeﬁsonﬁ:tlg:ﬂjlj(i’y: :;3?;.'#“ Uklonite svu ambalaZu, naljepnice i pribor u unutrasnjosti kao i na vanjskom dijelu

(stakleni stol, tkanine, lakirani uredaja.
namjestaj...). ?Elijtg poiljik\)/o nlwoksimo\no 1.5 litre vode u rgﬂektor kako bi uredaj éodio.

. T : ako biste izbjegli pretjerano zagrijavanje uredaja, savjetujemo vam da ga ne
E: orgtzltji ?‘% I:J(:i"sgzlrflj;\:“:tjﬂl:::;t)Zl stavljote v kut i niti uz zid. o ! )
zaititna krpa, Pozw'ge na to dq ploca bude stabilna i dobrq postaviiena na bazu uredaja.

Ovaj uredaj prikladan je za uporabu u vanjskome prostoru.

Ne dodirujte metalne dijelove dok je Provjerite da napon uredaja odgovara noponu mreZe.
uredaj ukljucen, jer su oni vrlo vruci. Ukoliko je prikljuni vod oste¢en, mora ga zamijeniti proizvodac ili ovlasteni Te-

@0@ uredaj nije namijenjen za falOV servis (vidi popis u jamstvenom listu) ili kvalificirana osoba, kako bi se iz-

liani iske Diegle opasnosti.
sﬁ;;ﬂjiﬁ :J;?np:éig:::és ® UPOZORENIE: Ne rabite ovaj uredaj s drvenim uglienom ili sa slicnim

i zapaljivim materijalom.

sustava (,’OVI”".Ske kontrolle.:. Uredéj bi se trekj)ao nopajati putem diferencijske sklopke (fid sklopke) koja ne
Ne premjestajte uredaj tijiekom rada. premasuje jokost od 30 mA.

Nikad ne rabite uredaj na prazno. Ureda{) treba biti prikljucen na mreznu uticnicu koja ima uzemljenje (za uredaje

ase 1.

Loen e P . v Preporuca se redoviti pregled prikljucnog voda kako bi se otkrili eventualni zna-
folju ii bilo Sto drugo izmedu ploge 7 ostecenja. Uredoj se%e smije rabitigoko je prikljucni vod otecen.

rostilja i hrane koju kuhate. Rabite i produzni prikljuéni vod, mora biti istog presjeka kao prikfjuéni vod i biti
Ne stavljajte pribor za kuhanje da  prikljucen na uzemljenu uticnicu ; poduzmite neophodne mjere opreza kako se

Nikada ne postavijojte aluminijsku

se zagrijava na uredaju. nitko o njega ne bi spotaknuo.

Kod prve uporabe uredaj moZe ispustati lagani miris i nesto dima tiiekom prvih
H U sluéaju da je grijaé lose nekoliko minuta - to je normalno.
postavljen, sigumosni sustav Djeca moraju biti pod nadzorom ukoliko rabe uredaj ili se on rabi u njihovoj bli-
onemogucuje rad uredaja. zini.
Nikada ne uranjite uredaj s Ako se uredaj rabi na sredini stola, postavite ga dalje od dosega djece.

grijacom i prikljuénim vodom u vodu. Uredaj ukljucujte samo u uzemljenu uticnicu.
Ne pripremajte hranu u aluminijskom pakiranju.

Ne koristitex[m il druga‘abrazivnu Ne ostavijojte uredaj na direktnoj suncevoj svjetlosti niti na hladnodi.
sredstva te Zicanu spuzvicu za

pranje uredaja niti metalni ribez.

Prije nego $to uredaj pohranite
provjerite da li je iskljucen i hladan. Sudjelujmo v zastiti okolisa !
® Va3 uredaj sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu reciklirati.
mmm < Odhesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sliénog otpada.
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®upma TEFAL GnaropapuT Bac 3a T0, 4T0 Bbl nproGpes ee U3fenMe U HaNoMIUHAET, 4TO BaLl Npubop Npe/HasHa4eH UCKIIOYUTENbHO
N9 GLITOBOTO MCTIONb30BaHNA, BHUMaTENbHO NPOUMTAliTE M COXPaHUTE PEKOMEHALIMMN, KOTOD KOBCEM aroro
npuGOpa C y4ETOM UX KOMMAIEKTYIOLLIMX.

3T0T NPYGOp NPeAHa3HAYEH VCKTIOHUTENBHO A1 OMALLIHErO VCronb30BaHus. OH He peaiHagHayeH AN UCTIONb30BAHNS B CIEMYIOLLYX CyHasiX,
Ha KOTOPbIE rapaHTWst He PACTPOCTPAHSETCS,  MMEHHO: Ha KyXHsiX, OTBEZIeHHbIX [ MepCOHa/Ia B MarasyHax, G1opo v IHOiA MPOyeCCHOHaNbHOIA
cpene, Ha depmax, MocTosbLIaMI FOCTUHNL, MOTENEN 1 MHbIX 3aBEAEHNI, NPeaHa3HaYEHHbIX [1 BPEMEHHOO NPOXVBaHYA, B 3aBeaeHsx Tuna
"KOMHaTbI Z1 FOCTeIA". OTOT MPOAYKT COOTBETCTBYET BCEM CTAHAPTaM 1 HOPMaM (QMeKTPOMarHATHaR COBMECTUMOCTb, COBMECTUMOCTb MaTepanos
¢ nuwwe, besonacHocT...). Gupma TEFAL ocTasneT 3a cobovt npaso B NoGoe BPeMA UaMEHITL XapakTEPUCTUKY 11 COCTaBHbIE YacTi Npubopa B
VIHTEPECaX NOb30BATENA.

YacTi nprbopa, MapKVPOBaHHbIE 3HAKOM ﬁ,ne FOMKHb| COMPYKACATBCA C MALLIER WM BOROM.

Mpasuna TexHnkn Ge3onacHoCTH

Bo Bpena paboTs! npuGopa ero Tpubop He NpeAHa3Ha4eH /N4 UCMONb30BAHYA IMLIAMY (BKITHOHAA AETEN) C MOHUKEHHBIMI (U=
TI0BEPXHOCTYA MOFYT CUTBHO 3U4ECKUMM, YYBCTBEHHbIMU WU YMCTBEHHbIMM CIOCOBHOCTAMM WM MPU OTCYTCTBUM Y HUX
HarpesarkCA. OMbiTa WU 3HAHHIA, €LV OHY He HAXOAATCA NOZ KOHTPOMIEM WM HE MPOUHCTPYKTUPOBAHbI 06
o JICTI0/1b30BaHY MPUOOPA NIMLIOM, OTBETCTBEHHBIM 33 11X 6€30MaCHOCTS.

:I;M" OMpKaacawTer K HarpeTLil HacTAM [leTv OMKHbI HAXOAUTCA MO KOHTPOEM ANS HEAOMYLLEHNA Urpbl C NPUBOPOM.

: ECni HecuacTHbIA Cyyail Bee-Takin MPOU3OLLIEN, HEMEANEHHO MPOMOVATE OXOr XONOAHO BOROA 1
gg”m“;gmﬁbgggga“ npuGop, ecni BLI30BYTE BPaYa Mpy HEOBXOAMMOCTH.,
3 ’ 6 BHMMaHMe: [JbM BO BDEMA BbIEKAHWA MOXET MPEACTABNATb OMACHOCTb ANA KMBOTHBIX C
xgg%‘:’éﬂr‘fgg:g:gg; ("::PT'QKRg Ha UYBCTBUTENbHOI AbIXATENBHOI CYCTEMON, TaKvX, KaK MTuLibl. CoBETYEM BRagenbLiam nTiL, yAanuTs

)

CKaTepTb, NOAMPOBAHHbIE VX OT MECTA BHIMEKaHHR. .
nOBerHOCTVI ] p‘p) PaCFIaKyMTe |'|DV|60D, CHUMUTE HaKNeukn u yﬁepvne [I0NMONHUTESbHbIE aKCECCYapbl, kak CHapYXK,
TaK v BHYTPU puGopa.

He pexomenpyetcs cTaBuTh
npu6op Ha MArkyio NoBepXHOCTb,
Hanpumep, ckatepth U3
NPOPE3NHEHHOI TKaHM.

He potparusaitrecb 0

I3 Yro6bl Matran padoran, creauTe, 4ToGbi B pechriekTope Haxomnach Boa (e Gonbiue 1,5 1.
Bo n3bexanute neperpesa npubopa He CTaBbTe ero B YroA Wiv OKONO CTEHb.

TPOBEPBTE, 4TO KameHb YCTOM4MB 11 NPABUILHO YCTAHOBAEH Ha kopnyce npubopa.

Mpubop npeaHasHayeH Ans MCNoNb30BaHNS BHE NOMELLEHNS!.

METANMYeCK X YacTeit Harperoro  NOMHOCTSIO PSUOTAlTe WHyD nATaHWS. .

i paGoralou.l,ero npwﬁopa: OHM I'Iepeu NoAKNtYeHneM npméopa K cemu yﬁe/:u/neca, 4TO HanpsxeHue B?LIJeVI a/eKTpoceTH
HarpeBaloTCA f10 04eHb BhICOKO COOTBETCTBYET PaGoyeMy HanpsXeHVIo NPUBOPa, YKasaHHOMY Ha HIXHelt YacTv npubopa.

L

Temneparypbl. EC Hyp nuTamg nospexaeH, B Lensix 6e30macHocTI ero samea

3707 NPUGOP HE NPeHa3HayeH AN BoMOTHAETCA DOUSBOMUTENEM, 1AW B COOTBETCTBYIOLIEM CEPBACHOM

MCNOJIb30BaHWUS C BHELLHUM LeHTPE, nnn KBaHM(DVILlVIDOBaHHb\M CNeunanmcToMm.

TailMepoMm K He ynpasnsercs MPEJOCTEPEMKEHVE: 3anpewaeTca uenons308ath B Mpubope ApEBECHsI yrofb win

0TAeNbHON CUCTEMON CXOBHOE TOMUTMBO.

AUCTaHLMOHHOrO YNpaBieHus. Tpubop FomKeH BbiTb MOAKTIOYEH B SMEKTPIUECKYIO CETb MATaHYA, 000pyAOBEHHYIO ympoﬂ@

He ne&ensuraiﬁe npu6op 8o Bpems vdpbepeHLanEHO 3aLLYTHI C TOKOM CPaBaTbIBaHVR, He MpesbiLLaloyM 30 MA.
€ro paoorel. TIPVB0D FOMKEH GbiTh BKTIO|EH B POSETKY C 3a3EMTEHViEN (17 MpUB0poB kiacca).
He eniovaitte npubop Bxonoctyio.  [jgs CBOEBPEMEHHOr0 OBHaPY)KEHVA MPU3HAKOB BOSMOXHOrO MOBPEXAEHVA CIIEAYET PErynApHo
He nomeLuaiie chonbry un nioGoi  MPOBEPATL LUHYP MUTAHWA, B CNy4ae ero NOBPEXIEHVA VCrionbaosaTb MpH60p 3anpewiaeTce.
[PYroil NOCTOPOHHMiA NpeAMeT B clyae UCTI0Nb30BaHNA YASIMHUTENS, OH AOMXEH UMETb KaK MIHUMYM TaKOE XE CEYEHVE 1
MEXAY pelLeTKoN 1 NpoAyKTaMM. 3a38MJIEHHYI0 PO3ETKY; HEOBXOMMMO MPUHATL BCE MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTH st TOTO, 4TOGbI
He 3abbiBaiiTe BHYTPM HUKTO He 3anyTancs B yMHUTENE.
HarpeBaloLeroc MPUGOpa KYXOHHBIE oy repaom MCTONs3088HA B TEUGHIAE NEDBLIX HECKOMLKUAX NUHYT MOXET NORBTATBCA T K/ JMOK.
NpUHANEXHOCTH. JleTVt AOMKHbI HXOATCA 1107, MPUCMOTPOM P paboTe MpUBOp.
H Ecny HarpeBarenbHbii aneMeHT  ECnu npubop veronb3yeTcs B LiEHTPE CTONa, CREAuTe 3a Tem, YTobbl 4TI He MOAM A0 HEro
gcTaHoaneH HenpaBuibHO, CUCTEMA  [OTSHYTHOA.

€30M1aCHOCTY ONOKVPYET BKMIOUEHNE  PaspeluiaeTcs BKMI0YATL MPUGOP TONBKO B POSETKY C 3a3eMAeHIem.
annapara. He roTosbTe npogyKTsl B honbre.
3anpeLuaetca norpyxarb npubop,  He cTassTe MpuOOp Ha CONHLLE, He OCTABNAATE Er0 BHE NIOMELIHYS B IUMHUMA NIEPYOA.
HarpeBaTenbHbIi TIeMeHT I LHYP

NUTaH1A B BOAY.

3anpeu1,ae'rcn nenonb3oBaTh o .

MeTannuyeckue LWETKN U NOPOLLKK y‘lacTByMTe B OXpaHe oKpyxatowien cpepbl!

[ANA YACTKM @ Baw npr6op COBEPXVT MHOTO4YCTIEHHBIE KOMTIEKTYIOLLIE, 3rOTOBMEHHbIE 13

LIEHHbIX WV MOTYLLX BbiTb CTIONB30BAHHbIX TOBTOPHO MaTEPUan0B.
ngﬁiw e?;%ﬁ"ﬁ?g 8ﬂ :g n- NN =10 OKOHuaHIM CPOKA CRYXGbl NPUBOPa CHAITE €r0 B MYHKT NpUeMa Wik, B
HOCTBI0 OCTBIN 1 OTKIIOYEH OT CETH. Cly4ae OTCYTCTBIA TAKOBOFO, B YTIONHOMOYEHHbI CEPBYCHbIV LIEHTD A7 ero
nocneaytoLLel 06pabotku.
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[lsikyemo 3a npupGanHs uboro npunapy dipmu TEFAL. YBaxHo npouuTaiiTe Lo HCTPYKLto Ta 3GepiraiiTe ii mig pykoo. IHCTpykuis
CTOCYETLCS YCiX BEPCil POAYKTY, 3aN1eXHO Bif, LOAATKOBO o NPUNapAs, L0 NOCTa4aeThes Pa3oM 3 HUM.

Llei npurnaf npysHayeHii A1 BUKOPUCTaHHS B AOMALLIHiX yMOBAX. BiH He NpuaHayeHinit AR BUKOPUCTaHHS Y HACTYMIHI CriocoGu, Ha siki He noLump
€TbCsI FaPaHTIst, & CAME: Ha KyXHSIX, LLIO BIBEEHI 41 NEPCOHaNy B MaraavHax, Giopo Ta iHLLOoMY MPOGECiiHOMY CEepeRoBHLLY; Ha hepmax; MOCTOTb-
LisMY ToTeNiB, MOTENIB Ta IHLLVX 3aKNazLiB, MPM3HAYEHIX 418 TUIMYaCOBOrO MPOXYIBAHHS; Y 3aKknaaax TUMy “kiMHaTV Ans rocTelr”.

Beaniexa KopCTyBaHHS LM MPUCTPOEM JOCSIFAETHCS 32 PAXYHOK /0r0 BIAIOBIZHOCTi BCiM HaNEXHIM CTaHIAPTaM Ta MonoxkeHHsM ([vpexTvsi npo
HW3bKY Harpysly, eN1EKTPOMArHITHY CyMICHICTB, MaTepiasi, CyMICHi 3 NPOBYKTaMI Xap4yBaHHR yMOBY excrinyaTaui, Tolwo). dipma TEFAL samiwae 3a
06010 MPaBo, KePYIOHMCh IHTEPECAMM CTIOXVIBaYa, 3MIHIOBATY B Gy1b-sikiii qacxapamepkﬁ»lm ab0 CKnazoBiyYaCcTVHY CBOiX BUPOGiB. Byb-skiBepzi
260 PiAVHH MPOYKTV XapHyBaHH, Siki OTOPKAIOTECA 40 YACTUH, MO3HAYEHIX CUMBOIIOM X4, BXVBATY HE MOXHA.

MpodinakTuka foMaLLHIX TpaBM

iz yac poBoT! MPUCTPOIO MoXAMBE  He /103BONSViTe KOUCTYBATVICA MPYCTPOEM AfT5M Ta 0C0GaM 3 0GMEXEHOI0 hiaNsHOI0, HepBoBoIo
TiIBULLICHHA TEMNEPATYpH BIZIKPUTMX 860 PO3YMOBOIO CIPOMOXHICTIO, 360 TaKIM, L0 HE MaloTb OCTATHBOTO A0CBIAY Ta 3Hakb 3 Bt-

MOBEPXOHb. KOPMCTaHHS MPUCTPOIO (KPiM BIAMAKIB, KON 32 HUMM 3LJICHIOETECS KOHTPOMb a0 HafaHo
He TopKaiftech Siapsiymx noBEPXOHb rionepexHi iHCTPYKLi 3 BUKOPUCTaHHS 000010, rka BiAroBiZae 3a ixHio Geariexy). He no3sonsiite
TPUCTPOIO. KOPVCTYBATYCS MPUCTPOEM AiTSIM 3 MIPUCTPOEM.

He 3anuwaitte rpunb nigkoioyeHnm Y BUNaaKy OTpUMaHHs ONikiB, TPABMOBaHe MICLIE HEOBXIIHO HEraiHo MOMITIA XOMOAHOI
[0 eNeKTPOMEPEXi, AKLLIO BiH He BOZOI0, @ Y BUNAZKY HEOBXIAHOCTI BUKIMKATM Nikaps..

BUKOPUCTOBYETBCT. N-B: BunapoByBaHs, LLi0 BUAINSIOTCS Mif YAC MPUroTyBaHHs, MOXYTb ByTi HeBeaneuHumm s
Hikonu He BcTaHoBNI0/TE NpUnag, TBapVH 3 0CODIIMBO YyT/IVIBIMY OPraHaMy IXaHH, 30Kpema s nTaxis. Pamimo TM, y Koro €

6eanocepe/Hb0 Ha HECTiiKY NOBEPXHIO  rrraxy, TpuMaTtix SKOMOra S Bif, MICLS MDUTOTYBaHHST X,
(CKnsHMiA CTin, CKaTepTuHa, NONPOBAHT  3giny im, 30mHiLUHIO Ta BHYTILUHIO MOBEPXHI FPHTIO B NAKYBTLHOTO MATEpiany, ETHKETOK 260

Meﬁm...). [I0/1aTKOBOO MPUAALAS.
Cris HMKaTV BUKOPUCTaHHS punapy ) ; -
Ha eNacTUYHI ONOPHil MOBEPXHI T B CucrevaruHo ninmmsaiite 10 1,5 71801y pechexTop 2 3a6eaneseHHr BUKOHaHHT QyHKi

cKaTepTUHax. Gapbexio.

Hikonw He 3anuLuaiite yBIMKHEHuiA LLl06 yHuKHyTV NeperpiBanHs Mpunagy, He CTaBTe 1oro B KyTky a0 6ins CTiHu.

npunap, 6e3 Harnsay. TepeKOHaTECs! B TOMY, LLIO MAITKY BCTAHOBAEHO Ha Gady npunady CTIKO Ta HaneXHIM YUHOM.

MpucTpiit He Npu3HayeHmnil ans Lle#t npucTpilt MpYCTOCOBaHMI 15 BUKOPUCTAHHS Ha BIKPUTOMY MOBITP.

BYKOUCTaHHS 30BHILUIHBOIO Ta/iMepa Yy  TOBHICTIO PO3MOTaViTE enexTPOLLHYP. MepesipTe CyMICHICTb eNIeKTPOMEPEX] 3 NOTYXHICTIO i
OKpemoro nynbTa ACTAHLIMHOMO HarPYroi0, BKA3aHIMY B HUXHIA YaCTUHI npinagy. FKLLO LWHYP XVBMEHHS MOLKOZXEHO, 3 METOI
KepyBaHH. L YHUKHEHHS HeGeaneky 110ro CAifl 3aMiHWTM HLLIAM, 3BEPHYBLLMCL 10 BUPOGHMKA, CEPBICHOT
He 3pywuyiiTe rpwib 3 Micus nif yac cnyx6u abo keaniikoBaHOro crevjanicta.

BUKOHCTAHHS. 3ACTEPEXEHHS: He BuKOpHCTOBYiATE NpvAian 3 AEPEBHAM BySiANAM abo NomiGHAM TUrom
He sanuwaitre nopoxwili npucTpii NabHOrO.

BBIMKHEHUM.

. JKVIBNEHHs Mpvnagy NOBVHHO 3AiCHIOBATUCA 3 BIKOPMCTAHHSM MPVCTPOIO 3aXVICHOTO BIOKIIOYEHHS
MonepekenHs: He BUKODUCTOBYITE B (T13B) o ayichepeHuianbHOMY CTDYMY, HOMHATbHE 3HAYEHHS SKOTO He epeaviLye 30 MA.

Oyab-aiKe iHLLE NanuBo.
He TopKa’iteck MeTanesux 4acTux
npunagy nia 4ac nonepeHLoro
HarpiBakHs a0 NPUroTyYBaKHS, TOMY LLO

npuUCTPOiB knacy |).
PerynspHo nepesipsiiTe CTaH LUHYPa XVIBMEHHT, LLOG BArBIATY By ib-5iky 03HaKY NOLLKOZXEHHS Y
Pa3i NOLUKOMXEHHS LLUHYPA KOPUCTYBATUCS NPUNALOM 3a60POHAETCS.

wpmw aHITEPEBHE BYTUNA, aHl oynan r0ByHeH BMMKATYCH 10 €NEKTPOMEDEX| 3 I0NIOMOOI0 PO3ETKI 3 33EMAEHHSIM (415

BOHM MDY LILOMY AyX€ rapsi. ¥ BUnajiky BUKOPUCTaHHS! NMPOZIOBXYBaYa, BiH NOBUHEH MaTV s MiHiMyM Takwid X po3pia
Hikow He KnaRiTs antowikicay donkry Ta 3a3eMIIEHy POSETKY; HEOGXIAHO BXTH YCIX 3aXOAB, 06 HixTO B HbOMY He 331y TaBCA.
60 Gyb-51Ki iHLL IPEMETI MK TPV TIELLOMY BIKOPVCTaHHi DOTATOM KITbKOK XBITIAH MOXY T BIHYBATICS NEruA 3anaX  JUMOK.
PELLITKOIO | NPOAYKTaMM, 3 FKUX He knaaitb Ha NPYNaZ, HAYMHKS 19 MPUFOTYBaHHS, LLIO Mg HarpisaTvcs.

TOTYETbCS CTPaBa. Y pasi Kop1CTyBaHHS MpUaaoM 6ing AiTeit HeoBXiIHO YBXHO HarnAaaTy.

7] KL PE3UCTOP NOraHo SIKLLLO Npna BUKOPUCTOBYETLCS B LEHTPI CTONA, BCTAHOBITH M0r0 TakvM YMHOM, L1400 BiH GyB
TO3LOHOBAHMI, CUCTeMa Beanekn 11033 SOCAXHICTIO AiTed.

6n10Kye BBIMKHEHHT npunazy. TpuCTpi CAig, NIAKMI0HATV 0 PO3ETKM 3 3a3EMIEHHAM.

Hikonw He 3aHypioifte npunag pasomM3  He rotyiire ixyy ponbi.

HarpiBa/IbHuM eIEMEHTOM | QGepi raifte npunaz Bif COHLS, He 3aIMLLIAVATE 10ro 30BHI MPUMILLEHHS B3VMKY.
€NeKTPOLLHYPOM Y BOAY.

He BUKOPUCTOBYITE aHi MeTaiuHY

MKy, aHi NOPOLLIOK 1S YLLEHHS!

nocyay. BepexiTb HaBKONMLIHE cepeaoBuLe!

Mepes ™M sik cknacTy npunag, cig, @ TpucTpiii MicTUTL LiHHi MaTepiani, 3ki MOXyTb 6yTi BigHOBNEH a60

TEPEKOHATUCS B TOMY, LU0 BiH XONIOAHU, nepepo6nei.
1110 0r0 BiAKIIOYEHO Bifi MepeX. mm— 2 3paitre ix 40 NYHKTIB MPHiioMy a60, 32 BIACYTHICTIO TakyIX, [0 LiHTPY
o6cny roByBaHHS, /i€ ix 3MOXYTb €DEKTUBHO yTUNi3yBaTH.
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Ev ici kullanim amaciyla tasarlanmig TEFAL marka bir Giriin sectiginiz igin tesekkir ederiz. Kullamim kilavuzunda bulunan
talimatlar dikkatle okuyun ve kilavuzu ileride kullanmak Uzere saklayin. Talimatlar, cihaz ile verilen aksesuarlar di-
sinda, farkl modeller icin aynidir.

Bu cihaz, garanti kapsaminda olmayan su durumlarda kullanilmak zere tasarlanmamistir: magaza, ofis ve diger is ortamlarinda
personele ayrilmis olan mutfak késelerinde, ciftliklerde, otel, motel ve konaklama ézelligi bulunan yerlerin misterileri tarafindan,
otel odalari trinden ortamlarda.

Givenliginiz agisindan bu cihaz yirirlikteki tim standart ve dizenlemelere (Disik voltaj Yonergesi, Elektromanyetik Uyumluluk,
Gida Katki Maddeleri, Cevre...) uygundur, EEE Yénetmeligine Uygundur. TEFAL siirekli bir arastirma ve gelistirme politikas! izlemek-
tedir ve Urlinler Uzerinde dnceden duyurmaksizin degisiklikler yapabilir.

Uzerinde S isareti bulunan béimelerle temas eden her tirl sivi ya da kati gida tiketiimemelidir.

Evin icindeki kazalarin dnlenmesi

Cihaz galisirken agikta olan Bu cihaz, fiziki, duyusal veya zihinsel kapasitesi yetersiz olon veya bilgi veya deneyimi olmayan
yiizeylerin sicakligi yiiksek olabilir. Kisfer torafindon (gocuklar da dahil, giveniklerinden sorumlu bir kisinin g6zetimi oimoksizi, hazin
kullonim fle: ilgili &nceden bilgilendiriimeden kullanimamalidir.

Cihazla oynamadiklarindan emin olmak agisindan gocuklar gézetim altinda tutuimalidir.

Bir kaza olmasi halinde, yanigin Uzerine derhal soduk su dokin ve gerekirse bir doktor gaginn.
N-B: Pisirme dumanlarn, kuslar gibi hassas bir solunum sistemine sahip olan hayvanlar icin tehlikeli
olabilir. Kus sahiplerine kuslarni pisime mekanindan uzak tutmalanni tavsiye ediyoruz.

Cihazin sicak yizeylerine
dokunmayin.

Kullaniimadigi zamanlarda cihazi
asla prizde birakmayin.

Cihaz: asla k'"lgm,‘ bir zen!in Cihazn icinde ve disinda bulunan tiim etiketleri, aksesuarlan ve ambbclaj trinlerini gikarn.

cam masa, bez, cilal mobilya...)

iizerine koymayin. B Cihazn calismasi icin en fazia 1,5 litre suyu haznenin yanstticnin icine: yavasca dokin.

Sicaga dayanikhi olmayan ve Asin ismmasini dnlemek icin, cihazi kdseye veya duvara bitisik sekilde yerlestrmemenizi oneririz.

esnek zemin tizerinde kullan- Tepsinin sabit oldugundan ve chazin tabanina dogru yerlestiginden emin olun.

mayin. Bu cihaz harici bir zoman ayarlayic veya uzak mesafeden bir kumanda sistemi fle calistinimaya

Cihaz kullanilirken, ¢ok sicak ygne\\k degidr.

olduklar icin metal parcalara Cihaz disarida kullonima uygundur. Kordonu tamamen agin.

dokunmayn. Elektrik tesisatinizin cihazn ihazin alt tarafinda belirtlen giic ve voltaj fle uyumlu oldugunu kontrol
edin.

Bu cihaz harici bir zaman . L RV
ayarlayici veyabir kumanda Elektrik kordonunun hasar gérmesi durumunda, herhangi bir tehlikeye meydan vermemek amo-

istemi ile calistinil snelik  Avla, kordonu imalati veya yetkil servis elemani ya da
:;:;Erl ¢ clistrmaya yonel benzer nitelkte bir kisinin degjstimesini saglayin.
DIKKAT EDILMESI GEREKEN NOKTALAR: Bu cihazi aslar odun kmiiriyle

Cihaz calisir durumdayken yerini veya benzer bir yokitla kullanmaymn.

d?glst"me,y"?' . Cihazin nominal ¢alisma diferansiyel akimi 30 mA'i asmayan bir kagak akim diferansiyel devre
Eé“:;lrn':zsyl::lhkle ici bos halde kesicisi (RCD) olon bir devreye baglonmalidr.

Cihaz topraklamasi olan bir priz soketine takimalidir (Sinif | chazlor icin).

yiyecek arasina algminyum folyo oo hogr gérirse chaz kullonlomaz.

L

lzgara plakasi ve pisirilecek Elektrik kordonunun hasar olup olmadiginin diizenli olarak kontrol ediimesi énerilir, eger a
e

veya baska bir cisim koymayin. Eger uzatma kablosu kullaniyorsaniz, en azindan ayni ¢apta olmali ve toprakli priz

Yemek pisirirken kullandiginiz  sahip olmalidir, kabloya takilarak distimemesi icin gerekl tim nlemleri alin,

mutfak gereclerini cihaz izerine i kylgnm srasinda, ilk birkac dakika icinde cihaz hafif bir koku gikarabilir ve muhtemelen duman
koyarak isitmayn. yaydbilir - bu normaldr.

Eger sitici parca yerine Cihazi asla bogken galistrmayin.

tamamen oturmadiysa, givenlik  Herhangi bir choz kulanirken veya gocuklann yakinndayken yokin gézetim gerekr.

sistemi cihazin calismasina engel  Eder dhaz masa Uzerinde kulloniacksa, cocuklorin erisemeyecegi bir yere koyun.

olacaktir. Cihazi her zaman toprakli prize takin.
Cihazi isitici iinitesi ve kablosuyla Yiyecekleri yagh kagida sararak pisimeyin.
birlikte asla suya sokmayn. Cihaz asla gines aftinda veya kisin disanida saklamayin.

Metal bulasik teli veya toz
deterjan kullanmayin.

Cihazi kaldirmadan 6 Once gevre koruma !
s;@:::u:d:::nf ceo;‘i;ﬁ,in ® Cihazinizda pek gok degerlendirilebilir veya yeniden
elektrik prizinden ekilmis — donustirilebilir materyal bulunmaktadir.

olmasint kontrol edin. 2 Déniistim yapilabilmesi icin bir toplama noktasina birakin.
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Zahvaljujemo se vam za nakup aparata TEFAL. Natancno preberite in hranite na dostopnem mestu ta navodila za
uporabo, ki so skupna za razlicne izvedbe naprave glede na pribor, ki je dostavljen skupaj z vaso napravo.
Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvu. Ni predvidena za uporabo v spodaj navedenih primerih,
katerih ne pokriva garancijo: V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah, pisarnah in drugih sluzbenih okoljih;
Na kmetijah, Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih o koljih bivalne narave, V prostorih, ki se uporabljajo kot
sobe za goste.

Za vaso vamost ta proizvod ustreza vsem veliavnim standardom in predpisom (Direktiva o nizki nopetost, elektromagnetna
zdruZljivost, ustreznost matericlov, ki so v stiku s hrano, okole...).

TEFAL izvaja nenehne raziskave in razvoj, zato so mogoce spremembe na izdelkih brez predhodnega obvestila.

Katero koli Zivilo v trdnem ali tekocem stanju, ki pride v stk z dolocenimi predmeti in imajo oznako S, se ne smejo zau iti.

Preprecitev pred morebitnimi nevarnostmi doma
Med delovanjem naprave se dostopne Noprovo ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkfuceni tudi otroci) z
poviine lahko zelo segrejejo. zmanjSanimi fiziénimi, cutinimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimojo izkusenj
Z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ée oseba, ki odgovarja za njihovo vamost,
poskrbi za nadzor dli za predhodno usposablianje o uporabi naprave.

Ne dotikajte se vrocih povrsin naprave.

Nuprave nikoli ne prlkljuate na Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovil, da se ne bodo igrali z napravo.
omrezno napajanje, Ce je ne Ce pride do nesrece, pustite, da na opekiino tece hladna voda in po potrebi pokicite
uporabljate. zdravnika.

Aparata nikdar ne postuvljujte N-B: Dim, ki se sprosca pri peki, je lahko nevaren za Zivali z obéutljivim dihalnim si-
neposredno na ob¢utljivo povrsino stemom, kot so na primer ptice. Lastnikom ptic svetujemo, da jih umaknejo s prostora
(steklo, tkanina, lakirano pohistvo...).  kjer se pece.

Aparata ne postavljgjte na mehko Odstranite vso embalaZo, nalepke dii pribor tako z notranjosti kot z zunanjosti na-
podlago, kot je gumijasta zaiitna prave.

previeka. A V reflektor previdno vlijte najvec 1,5 litra vode, toko da bo aparat deloval.
qurqvq ni predwdenu za vkljuditev s Da se aparat ne bi pregreval, vam priporocamo, da ga ne postaviiate v kot dli ob
pomogjo zunanjega ¢asovnika ali steno.

posebnega daljinskega upravijalnika.  Pazite, da je plosca stabina in dobro namescena na podnoZie naprave.
Naprava je primema za uporabo zunaj.
Med uporabo ne premikajte naprave. V celoti odvite napajalni kabel.
Preverite, Ce elektricna napeliava v vasem domu ustreza modi in napetosti, ki sta na-

Nikoli ne uporabljajte naprave na vedeni na spodnj strani aparato.

prazno. Ce je elektricni nopajaini kabel poskodovan, ga mora zomenjati proizvajalec, po-

Medtem, ko aparat deluje, se ne oblascen serviser ali druga ustrezno usposobliena oseba.

dotikajte kovinskih delov, ker so zelo  OPOZORILO: Naprave ne upordbliaite z lesnim ogliem ali podobno gorljivo snovio.

vrofi. Naprava se mora napajati preko tokokroga z zascitnim stikalom na diferencni tok

Ne dajajte aluminijaste folie ali (RCD), €igar nozivni diferencni tok ne presega 30 mA.

esarkol drugega med resetko in Naprava mora biti prikjuéena na podnozje ozemliene vticnice (pri nopraveh 1. ra-
hrano, ki jo pedete. zreda). .

0 Na aparatu ne greite kuhalhih Priporo¢amo redno preverjanje napcjalinega kabla, da bi odkrii znake morebitnega

pripomockov. poslab3anjo; v primeru da je kabel poskodovan ne smete uporabljati naprave.

Ce uporablate podaiiek, preverite, ¢e ima najmanj enck prerez in ozemlieno vichico;
Ce je upor nepravilno nomeséen,  naredite vse, kar je potrebno, da se ne bo nihce zapletel vanj. )
varnostni sistem Pri prvi uporabi bo aparat nekaj minut morda oddajal vonj in dim - to je normalno.
preprecuje delovanje naprave. Potreben je nodzor, kadar napravo uporablajo otrodi ali so v njeni bizini
Ce napravo uporabliate na sredini mize, jo postavite izven dosega otrok.
Napravo lahko prikfjucite samo na ozemleno vticico.
Ne pecite hrane zavite v aluminijsko folijo.

Aparata, grelnega elementa in
napajainega kabla nikdar ne potapljcjte

v vodo. ; o e o )
Naprave ne izpostavijjte soncu in je ez zimo ne puicaite zuna.

Ne uporabljajte kovinskih gobic ali

praska za ribanje. Sodelujmo pri prizadevanjih za zaicito okolja!

® Vasa naprava vsebuie Stevilne vredne materiale, ki se lohko reciklirajo.
= <70t jo odnesite na zbimo mesto, ¢e ga ni pa v pooblasceni servisni
center, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Preden aparat shranite, preverite, ali je
hladen in izklopljen.

26
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Zahvaljujemosto ste kupili nas Tefal aparat. Pazljivo procitajte i Cuvaijte instrukcije iz uputstva, jer je ono za-
jednicko za sve modele, u zavisnosti od pribora koji se dostavlja uz Vas aparat.

Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu. Nije predvideno da se koristi : - u kantinama u prodavnicama,
kancelarijoma i drugim radnim sredinama; - na farmama - u hotelskim sobama, motelima i drugim rezidencijalnim sre-
dinama; - u pansionima.

Zbog Vase bezbednosti,aparat je napravijen u skladu sa vazedim normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu,
elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt sa hranom, Zivotnoj sredini...).

Tefal SA ima stalnu filozofiju istraZivanja | moZe izmeniti svoje proizvode bez ranije najave.

Cursta ili tetna hrana koja dode u dodir sa delovima oznacenim logom & ne bi trebalo da se konzumira.

Sprecavanje nezgoda u domacinstvu

Temperatura pristupacnih povrsina Nie predvideno da aparat koriste deca niti hendikepirane osobe. Mogu ih ko-

moze da bude povisena kada ristiti jedino pod nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu bezbednost.
aparat radi. Decu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

Nemojte da dodirujete vruée Ako dodje do nezgode, odmah pustite hladnu vodu na opekotinu i po potrebi
povriine aparata. pozovite lekara.

N-B: Isparenja iz kuhinje mogu da budu opasna po Zivotinje koje imcju osetljiv
respiratorni sistem koji je posebno osetljiv, poput ptica. Mi savetujemo viasnicima
ptica da ih udalje iz kuhinje.

Nikada nemojte da postavljate Uklonite svu ambalazu, nalepnice i pribor iz unutradnjosti ali i sa spoljnjeg dela
aparat direktno na nestabilnu aparata.

podlogu (sto od stakla, stolnjak,
lakirani namesta...).

Izbegavajte da koristite aparat na
savitljivoj povrsini, poput muSeme.

Nikada nemojte koristiti aparat bez

Nikada nemojte da ukljucujute
aparat u struju kada ga ne koristite.

a Sipajte maximum 1.5 litar vode u reflektor da bi aparat radio.
Da biste izbegli pregrevanje aparata, nemojte da ga postavijate u ugao ili uza

Pazite na to da ploca bude stabilna i dobro postaviiena na osnovu aparata.
Aparat je pogodan za upotrebu na otvorenom.

nadzora. Odmotaite kabl celom duzinom.

Nije predvideno da se aparat Proverite da i je elektricna instalacija kompatibilna sa jacinom i naponom Vaseg
aktivira spoljnim prekidacem ili aparata.

odvojenim sistemima daljinske Ako je kabl za napajonje ostecen, odnesite ga u oviaséeni servis da ga zamene.
komande. UPOZORENJE:

Nemojte premestati aparat tokom - nemojte da koristite aparat sa drvenim ugliem il slicnim zapaljivim materijalom;
upotrebe. - aparat bi trebalo napajati naizmenicnom strujom koja nije jaca od 30 mA;

- aparat treba da ukfjucuete u utidnicu sa uzemlenjem (za aparate klase 1);

- redovno kontrolisite kabl za napcjanje da biste na vreme otkrili eventualni kvar.
) . - Ne koristite aparat ako je otecen.

Nikada nemojte stavljati Ako koristite produzni kabl, mora biti istog poprecnog preseka kao i kabl apa-

aluminijumsku foliju ili neki drugi 1 otq § mora imati uticnicu sa uzemljenjem. Budite oprezni i pazite da se neko ne
predmet izmedu ploce ili reetke i uplete u kabl.

hrane koju treba da pecete.

Nikada nemojte da koristite aparat
na prazno.

Prilikom prve upotrebe,prvih nekoliko minuta, aparat moze ispustati

L

Nemojte da stavljate kuhinjski miris i isparenja i to je uobicajena pojava.

pribor da se zagreva na aparatu. Neophodno je da nadgledate aparat u radu, narocito kada su deca u blizg
I U sluéaju da je grejot lose Ako se oparat upotrebljava na sredini stola, postavite ga dalje od
postavljen, sigurnosni sistem domasaja dece.

blokira rad uredaja. Aparat ukljucujte samo u uticnicu sa uzemljenjem.

. L Nemojte peci hranu u ambalaZi.
Ne potapajte aparat sa grejnim ! - — )
elementom i kablom u vodu. Nemojte ostavijati aparat na suncu, niti zimi napolju.

Ne koristite metalni sunder i
abrazivna sredstva za Ciscenje.

Pre nego sto odloZite aparat,
proverite da li je iskljucen i potpuno
hladan.

Stitimo nasu okolinu!
@ Vasaparat sadrzi mnoge vredne materijale koji mogu da se reciklircju.
mmm < Odnesite aparat u centar za recikliranje takvih proizvoda.
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Zahvaljujemo na kupovini ovog aparata marke TEFAL. PazZljivo pro€itajte i Cuvajte ove upute, jer su one za-
jednicke za sve modele, u zavisnosti od pribora koji se dostavlja uz vas aparat.

Ovaj aparat namijenjen je samo za upotrebu u ku¢anstvu. On nije namijenjen za upotrebu u slijedecim slucajevima, koji
nisu obuhvaceni garancijom : u uredskim kuhinjama, kuhinjoma prodavnica i drugim radnim okruzenjima, na farmama,
od strane gostiju hotela, motela i slicnih objekata, u prenodistima i sl.

Za vasu sigurnost, ovaj aparat je u skladu sa svim vaZedim normama i propisima (direktiva o najnizem naponu, elek-
tromagnetska kompatibilnost, materijali koji dolaze u dodir s hranom, okols...).

TEFAL sprovodi stalnu politiku istraZivanja i razvoja, te u tom smislu zadrzava pravo u svakom trenutku modificirati ka-
rakteristike ili komponente svojih proizvoda, bez prethodne najave.

Svaka ¢vrsta ili te¢na vrsta namimica koja dode u kontakt s dijelovima oznacenim sa & nakon toga se ne bi trebala

konzumirati.

. v . 2o
Sprjecavanje nezgoda u domacinstvu
Pristupaéne povrsine aparata u « Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuéi diecu) sa
upotrebi mogu biti jako vrele. smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima, osoba bez iskustva il
Ne dodirujte vruée povrsine aparata, ~ 2Nanja, osim ako se to radi pod nadzorom ili po uputama osobe zaduZene za
Ne uklj y ustruju ako gane njihovu sigurnost.

Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom sluCaju ne igraju s aparatom.
« Ako se opecete, odmah pustite hladnu vodu na opekotinu i po potrebi pozo-
lead ne stavfjojte aparat direktno vite doktora.
na osjetljivu povrsinu (stuklenl sto, 4 Isparenja iz kuhinje mogu biti opasna po Zivotinje sa posebno osjetlivim respi-
stolnjak, lakirani namjesta... ratornim sistemom, kao sto suptice. Viasnicima ptica savjetujemo da ih udalje iz
Nemojte ga koristiti ni na flek5|b|Inim kuhinje.
povrsinama, kGO StO U, lasticni Uklonite svu ambalazu, naljepnice i pribor unutar i van aparata.
stolnjaci, tzv. "museme”.
Ne dodirujte metalne dijelove dok je [ Da bi rostilf mogao normalno funkcionirati, morate prethodno pazlivo nasuti
aparat u upotrebi, jer mogu biti jako max. 1,51 vode u spremnik-reflektor ispod redetke.

vreli. Da biste izbjegli pregrijavanje aparata, ne postavijajte ga u ¢oskove, niti uza zid.
Aparat nije namijenjen za upotrebu Osigprajte da ploca bug]e stcbilqo i dobro postavliena na bazu aparata.

putem vanjskog prekidaca il Ovqj op_arot__pqgodon je za vanjsku upotrebu.

odvojenog sistema daljinskog Odmotaijte cieli kabl.

upravijanja. Fjroyjerite je li vada elektricna instalacija u skladu sa snagom i naponom nazna-
Ne premjestajte aparat dok jey ~ CEMiM na dparatu.

upotrebi. Ukoliko je prikljucni kabl ostecen, zamijeniti ga treba samo proizvodad, oviasteni
. - u servis ili ovlastena struna osoba, u cilju izbjegavanja svakog eventualnog rizika.

Nikada ne upotrebljavaite aparat "nia{jp07ORENJE: Nemojte koristiti ovaj aparat s drvenim ugliem ifi sa siénim zapa-

prozno”. [jivim materijalom.

Nikad ne stavljajte alu-foliju niti bilo  Aparat bi se trebao napajati putem sredstva za reziduainu diferencijalnu struju

Sta drugo izmedu reSetke ili ploce  (RDS) koja ne premasuje napon od 30 mA.

rodtilja i hrane koju treba ispeci. Aparat treba biti prikjucen na mreznu uticnicu sa uzemlienjem (za aparate klase |).
Ne stavljajte kuhinjski pribor dase  Preporucuje se redovno pregledati kabl za napajanje kako bi se otkrili svi even-
zagrijava na rostilju. tualni znakovi ostecenja i aparat ne smije koristiti ako je kabl ostecen.
Koristite li produzni kabl, mora imati minimalno isti presjek i uzemlienu uticnicy;

B Ao koristite elektriéni produzni poduzmite sve mjere opreza kako se niko u njega ne bi upetljao.
kabl, on takoder mora imati Pri prvoj upotrebi moguce je lagano isputanje mirisa i dima tokom prvih
uzemljenje; p(eduzmite sve nekoliko minuta rada - ne brinite, to je sasvim normaino.
neophodne miere opreza da se Neophodan je nadzor ukoliko se bilo koji aparat koristi od strane il u blizini djece.

unjega Ako se aparat koristi na sredini stola, drzite ga dalie od domasaja djece.

” neko ne zaplete. Aparat ukljucite samo u utiénicu s uzemljenjem.

Nikad ne uranjajte aparat Ne pecite hranu u ambalaZi.
s grijacem i kablom u vodu. Ne ostavljajte aparat na suncu, niti ga zimi ostavijajte napolju.
Ne koristite metalnu Zicu niti prasak
za ribanje.
Provjerite da li je aparat hladan i Uestvujmo u zastiti okolisa !
::(IJ(H;:?: iz struje prije nego Sto ga ® Va3 aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu reciklirati

mmm i PONOVO Upotrijebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto!
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Papgame ce, ye cTe ce cnpenu Ha enekTpoypen TEFAL. MpoyeTeTe BHUMaTENHO YKa3aHUATA 3a Pa3nuyHuTe
MOAEeNM B 3aBUCUMOCT OT NPUCTaBKUTE, AOCTABEHM C BalLWS ypen, 1 rv 3ana3ete 3a 6baelLLo non3saxe.
To3u ypes e NpeiHa3HayeH camo 3a fiomallHa ynotpe6a 1 He e NpeaHasHayeH 3a koMepcuantu Lenu, nopaau
KOETO rapaHLMsTa e HeBaNMAHA ako: YPeLbA, Ce U3n0A3Ba B NPOPECHOHANHM KyXHU B MarauHu, 0pucK 1 Apyru
paboTHY CPeV; ako Ce 13MoN3Ba B CENCKOCTOMAHCKY KbLLW, OT KAMEHTM B XOTENM, MOTENM U AipYri NOA06HM co-
LManHu cpean.s 6apose 1 3aKyCBaHM. R

3aBatwara 6e30MacHOCT, T3V MPOLYKT € B CbOTBETCTBIE Ha BCYUKV NPUAOXUMM CTaHLAPTY 1 Perylauym (S1peKTviea Ha HUCKO
HanpexXeHwe, ENexTPOMA,HUTHA CbBMECTUMOCT, CbBMECTVMM MaTepHasii C XpaHa, OKOHa Cpesa. . ).

TEAJ1 c1 3ana3Ba npaBoTo, B MHTEPEC HA KIMEHTA 12 NPaBy MPOMEHM B TEXHNYECKITE XapakTEPUCTIKY U B CbCTaBHUTE YacTU.
BGAKaKLB TBLPI M TeHeH XDAHVITENEH MPOMYKT, KOWTO BI3a B KOHTAKT G 4aCTUTE MapKiApaHi C S noro He TpA0Ba ia Ce KOHCYMVPA.

Hpe,qOTBpaTaBaHe Ha NPOU3LLECTBUSA BKbLLU

Temnepatypara Ha OTKpUTUTE Ype/bT He € MpefBUeH a G/ 13M0N3BaH OT JIMLLA (BKTIOYUTENHO OT AELa), YAuTo
TOBBPXHOCTH CE MOBMLLIABA, K0,,aT0  (DMBMHECKY, CETUBHY WM YMCTBEHY CIOCOBHOCTY Ca OrpaHIAeHM, v L 6e3 onuT
ypenabT e BKIIYEH. He .qoxocgaﬁ're 1 3HaHWA OCBEH ako OTrOBOPHO 3a TaxHaTa 6e3onacHocT mue Haﬁnvnop.asa 1 naBa
HaropelLeHyTE NOBLPXHOCTH Ha NPeaBapyTeNHIA yKasaHus OTHOCHO NON3BAaHETO Ha ypeaa. Harnexaiite feuara, 3a
ypena. [12.CE YBEPHTE, Y& HE UTPastT C Yperia.
, B cnyyait Ha anononyka o6neiite BeHara U3ropeHoTO MACTO ChC CTyZeHa BOAA U
He ocrassiiTe ypena BKINI0NEH, KOTaTO 3y & eGx01AMO NOBUKAITE flekap.
Herousnon3sare. N-B: TMywexsT OT meyeHeTo Moxe Aa Gbae onaceH 3a XMBOTHU C 0COGEHO
He nocTassiiTe ypena HUKOraBbpXy  YyBCTBUTE/IHA [WIXATENHA CYCTEMA KaTO MTuUvTe. MpenopbyBame Ha coBCTBeHMLyTE
CTbKUIEHa Maca, lakupaHu MelenMuT.H. ga NTWLW fia 'y obpxar Ha Pa3CTosHME OT MACTOTO Ha NeYeHe.

N TCTPaHETe ONakoBKaTa, NENeHKMTE W MPUCTABKWTE OT BbTPEWHata U OT
:::J?:;::.Bame MyMpaKit BbHIUHATA CTPpaHa Ha ypeaa.
MeTanHHTE YaCTH Ha 3arpeTHA ypeR gﬂmﬂ%ﬁ%@mgﬁg (: .5 11B0f1a B pechnekTopa, 3a fia Moxe Bapbexio-rpunbT fa
ga MHOTO TOPELUA M He TPAOBAAA 5, 1 oo yaiere NpErpABAHE Ha YDEIA, He O TIOCTABSIATE B brb/l WA 10 CTEHA.

'BAAT AOKOCBAHH. /13n0n13BaifTe Camo Mo4a MPEOCTABEH C YPEAa Wik OT OTOPUBNPAH CEPBI3.

Toau ypes He e NpeaBuaeH aa 6bae  YpemsT e NoAxoaalL 3a ynotpeba Ha OTKpuTO. PasmoTaiite kaGena HambiHo.
3a/1e/iCTBAH Ype3 BbHILEH TaiiMep  [1POBEPETE AanN HAMPEXEHVETO B BAlLaTa Mpexa CbOTBETCTBA HA TOBA M3NUCaHO

WK Ypes OTAENHA CUCTEMA 32 BbPXy TaOe/KaTa Ha ypera.

AVICT2HLVOHHO yTIpaBTIeHVe. AKo KaBemsT Ha ype/a e HapaHeH, Mons 0GLpHeTe Ce KbM 0TOpUaNpaH Cepaya 3a
He npemectBaiite ypesa no Bpeme Herogara rnoAvsHa. u

p ypea PEME BHIIMAHME: He u3nonaBaiiTe AbpBEHY Bb, LA W Y, 0 MOFOGHO FOpHED.
Ha ynotpega. YpemuT TpsiGBa fia ce 3axpaHBa OT enexTpuyeckaTa Mpexa 4pes YCTPOiiCcTBO 3a
Hukora He BKnioyBaiiTe ypepa [nedekTHoTokoBa 3aLLyTa (LIT3), kato HOMUHANHUSIT TOK He TPsioBa fia npesiLLasa 30 mA.
npaseH. YpeawT Tpsi6Ba 1 Gbe BKNI0YEH B KOHTAKT CbC 3a3eMSBaLLY KNeMM (32 BOHHK ypeayt
knacl).

He nocraesiie anymuxueBo gponmo

U YT MDRMETI MEXTUA IUOHATa TPENoPBYUTENHO € 3axPaHBaLLMAT KaGen PELIOBHO 1 Ce MPOBEPSBA 3a MOBPE 1 ako

TakvBa ObaaT OTKPUT, ypeabT He TpA0Ba Aa Ce Manonasa.

L

nsCTHeTo. AKO U3NoN3BaTe yLMKWTEN, TV TPS6BA 12 MM MIHUMANHO eHAKbE AaMeTEP 1
He nocrassiire npuGopi BbpxXy 333EMeH KOHTAKT ; B3eMeTe BCWUKM HEOBXOMAMM MpednasHu Mepky, 3a Aa
ckapara. NPELOTBPATUTE CTbBAHE.

) Mpeay MLPBOTO MONI3BAHE € BL3MOXHO 13 C& MOSIBY HEMPYSTHA MAPU3MA 1 MM,
B cnyyait, ye u3nornasare KOWTO He Ca BPEaHM 3a 30PABETO.
YABNXUTEN: BHUMaBauTe Heo6xovM e CTPOor KOHTPOJ, KOraTo YpeasT Ce 13nonasa OT Wim B 61130CT 40 Aeua.
YABMKUTENST 712 Gb/ie 3aHyNeH; AKoV3ronaBaTe ypena B cpefiaTa Ha Macara, NorpyxeTe ce,1a He e A0CTbeH 3adeLa.
BHUMBAiATE, HAKOI A2 He ce BrntoyBaiiTe ypeaa camo B 3a3eMeH KOHTaKT.
ONNeTe MK CMbHE B HETo. He 13nonasalite ¢ xapTiis 3a neyeHe.
Hukora He rioTansiire ypeaa ¢ kaGena He ocTassiiTe ypesia Ha CITbHLIE W Ha OTKPUTO MPEe3 auMara.
W1 Ha,,peBATENS BLE BOAA. @
He nanonssaitre npaxooGpasnu [a yuacTBame B 0Na3BaHeTo Ha OKONHaTa cpeaa!
wnit aGpasiteHi npenaparu. @ YpennT e u3paboTeH OT pasniHI MaTepuany, KouTo Morart Aa
Mpeny pa npubepete ypena ce ‘mmwa’ _CE MDE/IBAT Ha BTOPUYHY CYDOBUMHM U f1d C& PELVKIMDAT.
yBEpeTe, Ye e U3KI0YEH U CTY/eH. 2 Mpepalite ro B CreuyaneH LIeHTLP UK, ako HAMa Takba,

B 0000peH cepsu3, 3a Aa Obe NpepadoTeH.
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Va multumim ca ati cumparat acest aparat TEFAL. Cititi cu atentie si pdstrati la indemdng instructiunile din acest ma-
nual, comune pentru diferitele versiuni, in functie de accesoriile livrate odaté cu aparatul dumneavoastrd.

Acest aparat a fost conceput exclusiv pentru o utiizare casnicd. Nu a fost conceput pentru a fi utilizat in cazurile enumerate in
continuare, care nu sunt acoperite de garantie: utilizarea in bucditcrile destinate personalului din magazine, birouri si alte medii
profesiondle, utilizarea in cadrul fermelor, utiizarea de cdtre clientii hotelurilor, motelurilor si ai aftor medii cu caracter rezidential,
utilizarea in medii de tipul camerelor de la pensiuni.

Pentru siguranta d-voastrd, acest aparat se conformeazd tuturor stondardelor aplicabile si tuturor regulamentelor in vigoare
Directiva Nivelului Scdizut de Voltaj, Compatibilitate Electromagneticd, Conformitatea materialelor componente cu regulile de
protectie alimentard, Mediul Inconjurétor,...).

TEFAL detine un program de cercetare si dezvoltare continuu; astfel, aceste produse se_ pot modifica fara un anunt prealabil.

QOrice tip de alimente solide sau lichide ce intrd in contact cu pdrile marcate cu semnul 2% nu trebuie consumate.

Prevenirea accidentelor in casa

Temperatura suprafetelor accesibile  Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu ca-
poate fi ridicatd in timp ce aparatul se ot fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fird experientd sau

afld in functiune. cunostinte privind utilizarea unor aparate asemdndtoare. Exceptie constituie cazul n
Nu atingeti suprafetele calde ale care aceste persoane sunt supravegheate de o persoand responsabild de siguranta
aparatului. lor sau au beneficiat din partea persoonei respective de instrucliuni prealabile referi-

toare la utlizarea aparatului.

Nu introducetj niciodatd aparatul i Este bine 3 fie supraveghecti copii, pentru a vé asigura ¢ nu se joacd cu aparatul.
prizd céind acesta nu este utilizat. Dacd se produce un accident, punetj imediat pe arsurd apd rece i, dacd este nevoie,
Nu plasati aparatul direct pe o suprafota  Chemati un medic. L ! ) !
fragila (masa de sticla, mobila locuita).  N-B: Fumul degajat de coacere podte fi d&undtor pentru animalele cu un sistem respi-
Nu-l positionati i d rator sensibil, precum pdsdrile. Recomandlm proprietarilor de pdsdri sd le indepdrteze
ﬂu-. l:;':!fsmoncltl pe un tip de suport de zona'Tn care se coace.

exipil. Indepdrtati toate ambalajele, autocolantele sau diversele accesori din interiorul §i ex-
Sa nu-l racordati la curent cand nu-l  teriorul aparatului.

utilizati,
Atentie: Nu folositi carbuni sau alte 0 Tumati cu grijo maxim 1,5 litri de apa in reflectorul metalic pentru ca aparatul sa
materiale combustibile in aparat, functioneze. Pentru @ evita supraincalzirea aparatului evitati sa il plasati intr-un colt sau

L, X . so-l sprijiniti de perete.
Nu atingeti partile metalice atata imp  Agerafi-va & forfuria este stobié si corect introdusd n baza aparatului
cat aparatul este pornit, pentru ca sunt Anqrot | este recomandat tiizérii n aer liber.
foarte fierbinti Desfasurati cablul complet.
Acest aparat nu este destinat punerii in Verificati ca instalatia electrica sa fie compatibila cu puterea si voltajul indicat pe apa-
functiune prin intermediul unui releu de rat.
timp exterior sau printr-un sistem Daca stecherul este defect, trebuie inlocuit de catre producator sau de centrul sau de
separat cu telecomandd. service saté de o dlta persoana similar calificata pentru a evitcfn hazardul.
: P e ATENTIEL Cérbunil sau orice ot tip de combustibili nu trebuie folositi cu acest aparat.

No deplosaf qpqratuul " tlmpu[utlllzurn. Aparatul poote fi aimentot doar prin prizé cu curent electric rezidual (RCD) core s3
Nu utilizati niciodatd aparatulin gol.  aibdi o ratd de folosire a curentului rezidual de maxim 30 mA.
Nu pozitionati intre gratar si mancare Aparatul trebuie s fie conectat la o prizd care sd aibod imptméntare (pentru oparote
folie de aluminiu sau altceva, ge kglblsclend e ebuie 5 o perocic verficat o s exist o deteriond

. . Lo ablul electric trebuie s fie periodic verificat ca sé nu existe semne dle deteriordri, ior
Nu losati ustensil spre incaizire pe aparat. - G, semne e deteriorare sunt observate, aparatul nu mai trebuie s fie folostt.
B Doca utilizati un prelungitor: acesta Dacd folositi cablu prelungitor, acesta trebuie s& aibd cel putin aceeasi sectiune §i 0
trebuie prevazut cu sistem de prizé cu impdmantare; luati toate masurile de precautie necesare pentru ca nimeni s&
impamantare; luati-va masuri ca nimeni ny se inpiedice n el.
sa nu se incurce in el. La prima utilizare, aparatul poate degaja un miros ciudat sau poate scoate fum pentru
Nu cufundati niciodata aparatul in apa, Primele cateva minute, dar ocest lucru este normal.

impreuna cu elementul de incalzire si cu

cablul.
Nu folositi un burete metalic sau Sa participdm la protectia mediului inconjurdtor!
pudra abraziva de curatat, @ Aparatul dumneavoastrd contine numeroase materiale valorifica-
mmm  Dile sou reciclabile.

]

Controlati dacd aparatul est rece si
deconectat inainte de a-l pune la pdstrare.

30

2 Predati-| la un punct de colectare sau, Tn lipsa acestuia, la un centru
de service autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.
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TEFAL/T-FAL INTERNATIONAL GUARANTEE

Date of purchase : | Date d'achat / Fecha de compra / Data da compra / Data d'acquisto / Kaufdatum / Aankoopdatum / Kebsdato / Inkopsdatum /
Kjepsdato / Ostopéi ata zakupu / Data vénzirii | Isigijimo data/ O | Datum nakupa / / Datum nkupu / Pirkuma datums / Datum Kupovine/
Datum kupnje / Data cumpdrarii / Datum nakupu / Tarikh pembelian / Tanggal pembelian / Nay mua hang [,Satin alma tarihi / flara n LK / [ata npogaxy / flata
Ha 3akynysaHe / [laTym Ha kynysarse / CaTbinFan Mepaimi / Huepopnvia ayopdg /ubunph opp / 9t/ i 1 H I /7 5 A FF LRyl =6

Product reference:................oevvnns | Référence du produit / Referencia producto / Nome do produto / tipo de prodotto / Typnummer des Cerates / Artikelnummer
van et apparaat /P / / | referencja produktu / Model / Gaminio numeris / Toote vulenumher ' Tip aparata /

Vasarlas kelte / Typ vyrobku / Produkta atsauces numurs / Model proizvada /, Oznaka prmzvoda / Cod produs / Produk rujukan / Referensi i produk / Ma san pham/ Uriin kodu /
Mogens/ Monens/ Monen Ha ypeaa / Mogeni/ KudtkG mpotovrog/ Ul / SUSamAei / R BUE / WAk L 7 7 L v AT | HIE B/ i [

Retailer name & address: . . .......o.ovui ottt et / Nom et adresse du vendeur / Nombre y direccion del proveedor /
Nome e endereco do revendedor / Nome e indirizzo delnegozzio / Name und Anschrift des Handlers / Naam en adres van de dealer / Forhandler navn & adresse / Aterforsaljarens
namn och adress / Forhandler navn og adresse / Jilleenmyyjan nimi ja osoite / nazwa i adres sprzedawcy / Numele si adresa vanzatorului / Parduotuvés pavadinimas ir adresas /
Miija kauplus ja aadress / Naziv in naslov trgovine / Tipusszém | Nzov a adresa predajcu / Veikala nosaukums un adrese / Naziv i adresa maloprodaje / Naziv i adresa
proJavca | Naziviadresa prodajnog mjesta / Nume si adresd vanzator / Nézev a adresa prodejce / Nama dan alamat peruncit / Nama Toko Penjual dan alamat / Tén va dia chi
clra hang bin/ Satici firmanin adi ve adresi / Hassaswe i anpec npogasLa / Hassa | afipeca npogasuA / Thproakik 0Bk / Hagus 1 agpeca Ha npogasHtLaTa / CatyWbikblK aTbl XeHe
MeKeH xamh\/Ermvuum Kat SledBuvon KataoTAatog / Lufuwmnmnh whijwbnudp b huughG /%g uashapsa /TR / % (5 G2 RIS / IRGEIE 04, (i
O 0] 52 T4/ &paill SL ol sies pusl

Distributor stamp/Cachet distributeur /Distribuidor sello / Carimbo do revendedor / Timbro del negozzio | | | Stempel van de
dealer / Forhandler stempel / Aterfursaljarens stampe! / Forhandler stempel / Jalleenmyyjén leima | piecze¢ sprzedawcy | Stampila vénzétorului /
Antspaudas / Tempel / Zig trgovine / Elado neve, cime/ Razitko predajcu / Zimogs / Pecat maloprodaje/ Pecat prodavca / Pecat prodajnog mjesta /
Stampila vénzatorului/ Razitko prodejce/ Cap peruncit / Cap dari Toko Penjual / Ctra hang bén dong dau/ Satici Firmanin Kasesi / Me-atb npojasuia/
INevarka,npoaasuA / Fleygy Ha %)roscwm 06eKT / TNeyar Ha npogasHuaTa,/ CaTleJb\Hb\H Mepi / E¢payida KataoTatog / Ywbwnnnf Lhpp /
amulsstuseon/snime / % A BOTEAVACHE ol essdl a0 T T T e

www.tefal.com / www.t-fal.com

@ & B ) | &

GROUPE SEB EXPORT 1 |_|[TUVA/ GROUPE SEBPOLSKASPZ0.0. | 2
ALGERIA | chemin du Pet Bois, Les 4# AN 213412818 53 LITHUANIA ul. Ostrobramska 79 METAI 6470 8888

69130 ECULLY - FRANCE 04-175 WARSZAWA
GROUPE SEB BULGARIA EOQD)
g 1| 2 e S a2 o
illinghurst I -199- -
ARGENTINA ﬁ( e | A0S 08001222732 (MACEDONIA, e e nocen 2 YEARS (0)220 50 022

Yn. bopogo 52T, cn. 1, ofwc 1, 1680
Codms, bvarapus

P R E— GRUUPE nsrﬁ; mwsm

ZUBUUSR| 119180 Uaulfu, Mo |2 1
o 010) 55-76-07 o 6565 508 900
ARUENE | o 3 AR 0055760 | NALAYSI ol e | YEAR

w14, c.

GROUPE SEB AUSTRALIA | GSEB, MEXCANA SAceCV. |

AUSTRALIE | s 753s stucwtee | yeo | 297467944 | MEXICO %ﬂi’gﬁﬁﬁﬁ‘ﬂﬁgﬂé’ﬂ;ﬁ‘" Aflos | (01800) 128325

OSTERREICH (umsénzgﬁég&%%‘:@%”d JA%RE 01866 70 299 00| MOLDOVA Byn%%%r?ééa%%ééﬁ%}%c 22YAE'XIR/S (22) 929249
2345 BRUNN AM GEBIRGE

BE&E{%FEE/ %’E%tf;}i%?%%'g.gw NE'ER/S 3270233159 |NEDERLAND Gkoggggs%ﬁ‘}g;’:,’,&:ﬁlﬁm JAE\R 0318 58 24 24

E‘E’E’[‘KE'UCS"/ r%?.cf{gﬁﬂﬂgc%%%ﬁfﬂ22{5/5;5 172239 290 NEWEAMND&%?E?&EQ%?Z%?&%M YEIAR 800700711

BOSNAT | SEBDéwcloppemem | 9 | Welmjuzs GROUPE SEBNORDICAS | 9
Predsiovnizho B otrosace NORGE Tempovej 27 : 81509 567
HERCEGOVINA! viozova 3171000 stiwevo GODINE| 3551200 2750 BALLERUP DawaRK | G

GRUPO SEB DO BRASIL
GROUPE SEB COLOMBIA
BRASIL | PRODUICS DOMETICES LIDA AD]IO 0800-119933 [  PERU | Av.Caminokecl° 1 of 5B ANIOS 5114414455

03108-900 SAQ PAULO SP SANISIDRO - LIMA - PERU

ELTAPYA] |, PICERTAPREQOL [ POLSKA/ [GROIPESBROSKASPZ00] 2 804301(422
BULGARIA "™ P02 Lok pjpyy | 070010330 | “ppyanp | kil ATA | pogostiofe

GROUPE SEB IBERICA SA
GROUPE SEB CANADA
CANADA | 345 Possmore henue YE]AR 18004183325 | PORTUGAL | uttke ANZOS 808 284735

TORONTO, ON - M1V 3N8 1900 - 796 LISBOA
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& | &= ) | & &= )
GROUPE SEB CHILE Comercial tdo] 2 REPUBLIC | GROUPE SEB IRELAND 1
£ [+56223277 7 Unit B3 Aeodrome Busines Prk 16 774 003
CHILE P ol ans7 | pfg | OF IRELAND "4 ke fensti | yEpR
GROUPE SEB COLOMBIA | 2 ROMANIA/ | GROUPE SEBROMANIA | 2
2, ki & | 18000919288 - Duniel Consianfin . 0213168784
COLOMBIA bl 77 et AROS ROMANIA | S bolfommtact |y
HRVATSKA/ SBORELOPEMENTSAS.| 2 |- oo 1 POCCHS | Moo s 2102 s 33y
CROATIA™ | aooozacees  GODINE RUSSIA™ | 1180 o s 2 YEARS
CESKA REPUBLIK| GROUPE SEB (R spol.sr0. | 2 SRBIJA SEB Developpement 7
(ECH REPUBLIC Ju?;(gv[;covgkkﬁnh‘}?( ROKY 731010 SERBI An{l]fon;gt;‘(gzlh;[vgemlul\ﬁl3 GODINE 060 0 732 000
GROUPE SEB NORDICAS |, GHOLPE S SGIFORE Py L
DANMARK mpove 2 2dr | 44663155 | SINGAPORE | 59.ckn Pemipin, #0401, JLit] 11 g 565 508 900
e Bulldmg sicieore 47218 | YEAR
RO S DETSCHD G~ SLOVENSK,/|GROUPE SEB SLOVENSKOs10] 7
212387 400 ing 233 595 24
DEUTSCHLAND] i it | 10 SLOVAKIE | g'ftis8 | ROKY
GROUPE SEB POLSKASP70.0. SEB d.o.
ESETS(}M o, Db AASZTAT 58003777 | SLOVENUIA Gr;%%lgiﬁxg u?a(r?s LEzTI 0223494 90
SUOMI /| Groupe SEB Finland | < | GROUPESEB IBERICASA. | 2
ojan 09 6229420 Aogives, 19123, Gmleo |y | 090231 25 00
FINLAND osisiEeo0  VUOTTA ESPANA sChvtomn s ssceiom | ANDS
TEFAL SVERIGE SUBSIDIARY OF
FRANCE | GROUPE SEB France SAS| 1 GROUP SE3NORDIC :
hasDOMION | gmimeCone, | gy | 0974304774 | SVERIGE | g ag szt 281 | 0855471330
FrungauQOM“gggﬂ GROUPE ShEB Fance S| 1| 0 oo | SUISSE GROUI;l‘ESEBS(HWEIZGmbH I
o 5l | Moolnholarne | g SCHWEZ | Sifeimace | ANS
GREE(E/ s ommoninoe ) it “sg’ ner| |
femti e B, 6F-1,
EMADA | ISt odwo| 206251 | TAIWAN Pmsiich seflf) veug | 0062273996
{ Do-an District ~ TAIPEI 106, R.0.C.
SEB ASTA L. GROUPE SEB THAILAND
Room 901, 9/F North Block, H I 203466 alhai Tower, 14t Flor,n° 1402, 2
HONG KONG 3?hnm 'ﬁmg Road, Tm{dgx\!e YEAR 85281 308 998 | THAILAND 4 New P mhvlﬁ uri R aard" YEARS 27734 488
Kowloon HONG-KONG Bonghopi, Huoykvang, BANGKOK, 10320
MAGYARORSZAG | GROUPE SEB ) - GROUPE SEB ISTANBULAS | 9
(ENTRALEUROPEKft 2év | (1)8018434 | TURKIYE |BepiGi:Pom Decbop Cod. eydonSok. 216 444 40 50
HUNGARY | toiro ko 2040 Uit | - ° m U ™| YL
Gﬁ? prE SEB |N004|[szm 1 GROUPE SEB USA 1
epresentative office, +62 21 5793
Sudiman Ploza, Ploza Marein 8ih Fl . 2121 Eden Road 800-769-3682
INDONESIA snfo eslientifor ypg | g~ | USA | itk | ypag
JAKARTA 12910, INDONESIA
GROUPE SEB ITALIA S.pA. i TOB d[pyn CE5 Yipiia
ITALIA Vol . ANle 199207354 \(JK RaAlmé B, &u;ag%ﬁfaysklpmggpél %?&% 044492 06 59
GROUPE SEB JAPAN Co.
GROUPE SEB UK L1d, 1
1F Takanawa Muse Building, 1 0570077772 UNITED : 8456 021 454
W i, | YR KINGDOM "S53 4% v
Tpyna CEb-Bocro RAK, GROUPE SEB VENEZUELA
SAKCTAH | “Plotse Mackey, Peceii | 2 KbIA v Eugeni Mendozn, Cntro 2
72737839 39 VENEZUELA lv Eugenio Mendoza, Centro emnln, 0800-7268724
C N Torre ING Bank Piso 155, Ofc
KAZAKHSTAN] Crapoyorersui i e, 2 YEARS ud TR Cidhcas| ANNO
[y —— GROUPE SEB VIETNAN
KOREA | #& 227 Mei=ss |1 YEAR| 15881588 | VIETNAM | (ewesnwiveoficllZ225 ] YEAR |+845 3821 6395
MegEss M A G Ve
LATVIA /' |GROUPE SEB POLSKASP2| 2
0.0, Ostobramska 79 61762007
LATVIA | *GiirsWkorann | GADI
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